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guide est destiné. L’installateur doit par ailleurs, se conformer aux normes et 

à la législation en vigueur dans le pays d’installation et informer ses clients 
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Pour une recherche par mot clé, utiliser la fonction Rechercher d’Acrobat.?
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Introduction

Qu’est-ce que io-homecontrol® ?

io-homecontrol® est un protocole de communication sans fil partagé par des grands fabricants de l’univers du batiment.

Sans fil
Les produits compatibles avec le protocole io-homecontrol® s’installent facilement sans bus ni cablâge de commande. Sa 
conception modulaire et sa flexibilité permettent de faire évoluer une installation à tout moment.

Les informations circulent entre les produits
Les produits io-homecontrol® utilisent une technologie bidirectionnelle. Les commandes, les moteurs, les capteurs 
peuvent dialoguer entre eux et s’échanger des informations. Le retour d’information est l’une des possibilités offertes par 
ce protocole.

Fiabilité de la transmission
La transmission des ordres radio utilise 3 fréquences radio différentes. Cette caractéristique permet d’éviter toute 
perturbation des transmissions. De plus l’ordre peut être répété jusqu’à 8 fois si cela est nécessaire.

Dialogue crypté et sécurisé
Chaque transmission est cryptée en utilisant une clé unique de 128-bit, différente pour chaque installation. Cette 
caractéristique unique évite tout piratage du système.

Technologie ouverte et évolutive
La technologie io-homecontrol® est partagée par de grands fabricants d’équipement pour le batiment. Elle garantie 
l’intéropérabilité du système avec de nombreux produits et pour le long terme.

Conforme aux normes
io-homecontrol® est conforme à la réglementation européenne en vigueur : norme EN300-220

Pour plus d’informations sur la technologie io-homecontrol®, consulter le site Internet www.io-homecontrol.com.
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Introduction

Présentation du TaHoma Pad io

Le TaHoma Pad io est une commande avec écran tactile en couleur pour centraliser la supervision, le pilotage et la 
programmation de tous les équipements io-homecontrol® de la maison, d’une manière simple et intuitive.

Il se fixe ou se pose chez soi, là où on en a besoin.

Il propose 4 fonctions principales :

TaHoma Pad io est évolutif, grâce au logiciel TaHoma Pad Software : la dernière version du logiciel est facilement 
téléchargeable sur le TaHoma Pad io, pour profiter de nouvelles fonctionnalités et compatibilités.

Ma maison, pour piloter et superviser toute la maison :
• Commander tous les équipements compatibles individuellement ou par famille.
• Visualiser en temps réel le statut des équipements : ouvert ou fermé, éteint ou allumé.

Mes scénarios, pour créer et programmer des scénarios :
• Créer des scénarios pour commander simultanément plusieurs équipements (ex : scénario ″partir″ qui ferme 

tous les volets roulants, les fenêtres de toit et les lumières).
• Les déclencher manuellement, tout de suite.

Ma semaine, pour mettre la maison à son rythme :
• Créer une journée en y associant des scénarios qui se déclencheront à l’heure voulue (jusqu’à 20 journées 

différentes).
• Programmer des semaines avec des journées différentes (ex : journée ″Travail″ du lundi au vendredi et 

journée ″Week end″ le samedi et dimanche).

Mes capteurs, pour faire vivre la maison selon l’environnement :
• Associer des scénarios à des capteurs d’ensoleillement et de température.
• Régler les seuils des capteurs vent.

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE
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Introduction

• Le TaHoma Pad qui permet le pilotage de tous les éléments io-homecontrol® de l’habitat. Ce produit est 
vendu par un professionnel.

• Un adaptateur secteur qui permet de brancher sur le secteur le TaHoma Pad. Cet adaptateur permet 
aussi de le recharger.

• Un support de table qui permet de poser et de connecter électriquement le TaHoma Pad. Lorsque le TaHoma Pad io 
est posé sur ce support, la prise branchée sur le secteur, il se recharge. 

• Un câble USB qui permet de mettre à jour le TaHoma Pad io à l’aide d’un ordinateur connecté à Internet.

Le TaHoma Pad io est composé de 4 éléments :

Accessoire complémentaire (en option) :
Le Wall dock for TaHoma Pad io est un support mural alimenté pour TaHoma Pad. Il permet de recharger 
la batterie du TaHoma Pad et d’utiliser le TaHoma Pad en position murale.

TaHoma Pad ioSupport de table Câble USBAdaptateur secteur

ATTENTION : Pour être opérationnel, 
le TaHoma Pad io doit être configuré 
par un installateur.
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Sécurité

Sécurité et responsabilité

Avant d’installer et d’utiliser ce produit, lire attentivement la notice.
Ce produit Somfy doit être installé par un professionnel de la motorisation et de l’automatisation de l’habitat auquel la notice est 
destinée. 
L’installateur doit par ailleurs, se conformer aux normes et à la législation en vigueur dans le pays d’installation et informer ses 
clients des conditions d’utilisation et de maintenance du produit.
Toute utilisation hors du domaine d’application défini par Somfy est interdite. Elle entraînerait, comme tout irrespect des 
instructions figurant dans cette notice, l’exclusion de la responsabilité et de la garantie Somfy. 
Avant toute installation, vérifier la compatibilité de ce produit avec les équipements et accessoires associés.

Consignes spécifiques de sécurité

ATTENTION : Conformément à la norme EN 12453, relative à la sécurité d’utilisation des portes et portails motorisés, 
l’utilisation du TaHoma Pad io pour la commande d’un automatisme de porte de garage ou de portail sans visibilité 
de l’utilisateur, nécessite obligatoirement l’installation d’un dispositif de sécurité type cellule photoélectrique sur cet 
automatisme. Dans le cas de non-respect de ces instructions, Somfy se libère de toute responsabilité des dommages qui 
peuvent être engendrés. 

ATTENTION : L’utilisation du TaHoma Pad io pour la commande d’un dispositif d’alarme est interdite.

ATTENTION : Ne pas laisser à la portée des enfants.

Sécurité

ATTENTION : Utiliser uniquement l’adaptateur secteur et les accessoires fournis par Somfy.

ATTENTION : Veiller à séparer les piles et batteries des autres types de déchets et à les recycler via votre 
système local de collecte.

ATTENTION : Risque d’explosion si la batterie est remplacée par une batterie non conforme. 
Pour remplacer la batterie, veuiller contacter un installateur.
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Sécurité

Pour ne pas endommager le produit :

• Éviter les chocs !

• Éviter les chutes !

• Ne pas faire de projection de liquide ni l’immerger.

• Ne pas utiliser de produits abrasifs ni de solvants pour le nettoyer. Sa surface peut être nettoyée à l’aide d’un chiffon 
doux et sec.

Pré requis

• L’installation doit posséder des équipements électriques intégrant la technologie io-homecontrol® (volet roulant, porte de 
garage, fenêtre de toit, store, lumière, etc...).

• Il est recommandé de posséder une connexion internet dans l’installation afin de pouvoir faire des mises à jour.

Consignes spécifiques de sécurité
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Le TaHoma Pad io en détails

Côté gaucheFace avant Face arrière Vue de dessous

3

2

4
1

1. Écran tactile : il permet de naviguer dans les différents menus.

2. Bouton de réactivation :
 - Appui bref : il permet de réactiver l’écran en mode veille et de revenir sur la 

dernière page affichée quand le TaHoma Pad io est déjà allumé; 

La mise en veille est paramétrable (les temps d’inactivité choisis peuvent être 
différents selon que le TaHoma Pad io est branché ou débranché).
 - Appui long ( > 0,5 s) : il permet de revenir sur la page initiale (menu 

d’accueil).
[Dans certains menus, cette fonction n’est pas active].

3. Bouton de marche/veille : 
 - Appui long (3 s) : il permet d’allumer ou d’éteindre le TaHoma Pad. 
 - Appui bref (< 3 s) : il permet de mettre en veille le TaHoma Pad.

[Dans certains menus, cette fonction n’est pas active] 

4. Trappe donnant l’accès à la batterie.

5. Prise micro-USB pour connecter soit l’adaptateur secteur, soit le câble USB 
au TaHoma Pad.

6. Plots : ils permettent le contact électrique avec le support de table (ou le 
support mural) pour recharger le TaHoma Pad.

6

5

Description du TaHoma Pad io 
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Le TaHoma Pad io en détails

Description du support de table

1. Prise micro-USB pour connecter soit l’adaptateur 
secteur, soit le câble USB au TaHoma Pad.

2. Logement pour TaHoma Pad io : il permet de 
poser le TaHoma Pad io en position de lecture.

3. Plots : ils permettent le contact électrique avec 
les plots situés sous le TaHoma Pad io pour le 
recharger. 

Vue de dessus

3

1

2

1) Brancher le support de table au secteur à l’aide 
de l’adaptateur secteur fourni.

2) Placer le TaHoma Pad io dans le 
support de table : il peut être utilisé 
dans cette position et se recharge 
en même temps.
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Première mise en service (réservée à l’installateur)

1) Allumer le TaHoma Pad io en appuyant 
(≈ 2 s) sur le bouton Marche/Veille :

2) Un écran d’accueil s’affiche. Pour paramétrer l’installation, suivre l’enchaînement 
des écrans (jusqu’à la fin de la configuration de la maison).

2 s.

ATTENTION : Suivre toute la procédure de première mise en service jusqu’à la fin 
pour sauvegarder les réglages et utiliser le TaHoma Pad. 

Configuration du TaHoma Pad io

La mise en service peut être 
effectuée TaHoma Pad io 
débranché, sans le poser sur son 
support, la batterie étant déjà 
chargée.
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Configuration du TaHoma Pad io

Première mise en service (réservée à l’installateur)

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

OK

Français

Allemand

Anglais

Espagnol

Portugais

Italien

Hollandais

Choix de la langue

LANGUES

Français

stopTABLEAU DE BORD

L’écran suivant permet de choisir la langue :

1) Cliquer sur 1 des 7 langues disponibles : 
 - La langue choisie est cochée et grisée.

Choix de la langue

2) Cliquer sur « OK ».

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

OK

Français

Allemand

Anglais

Espagnol

Portugais

Italien

Hollandais

Choix de la langue

LANGUES

Français

stopTABLEAU DE BORD

commencer

Merci d’avoir choisi TaHoma Pad io.

Afin de faciliter la configuration initiale de 
votre produit, nous vous proposons de 
suivre une procédure guidée en 4 étapes.

La réalisation de l’ensemble des ces 
étapes est nécessaire au bon 
fonctionnement de TaHoma Pad. Les 
fonctions “utilisateur” ne seront donc 
accessibles qu’à la fin de la procédure de 
configuration initiale.

Veuillez cliquer sur “commencer” pour 
démarrer la procédure de paramétrage.

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

3) Lire la présentation :

4) Cliquer sur « commencer ».
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Configuration du TaHoma Pad io

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Présentation des étapes

suivant

1 Paramétrage de TaHoma Pad io

2 Découverte des équipements

3 Découverte des capteurs

4 Paramétrage de la maison

4 étapes de configurarion initiale vont être 

parcourues.

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

2) Cliquer sur « suivant ».

1) La première mise en service va s’effectuer en 4 étapes principales :

suivant

1 Paramétrage de TaHoma Pad io

2 Découverte des équipements

3 Découverte des capteurs

4 Paramétrage de la maison

4 étapes de configurarion initiale vont être 

parcourues.

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

suivant

Aube et crépuscule

Mise en veille

Date et heure

Langues

Paramétrage du TaHoma Pad io

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

3) Le choix de la langue est réalisé :

4) Cliquer sur « suivant ».
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Configuration du TaHoma Pad io

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Réglage de la date et de l’heure

OK

FORMAT DE L’HEURE 

0 - 12h : am / pm 0 - 24h

HEURE

REGLAGE DE L’HEURE

1 2 3 8h mn s5 5

DATE

année / mois / jour

jour / mois / année

FORMAT DATE 

REGLAGE DE LA DATE

1 2 /0 2/ 2 0 1 1

DATE & HEURE

2 0 1 1

2 0 1 2

2 0 1 3

2 0 1 4

2 0 0 8

2 0 0 9

2 0 1 0

stopTABLEAU DE BORD

1) Cliquer sur le format de date choisi pour l’affichage : 
Jour/mois/année ou Année/mois/jour.

5) À la fin des réglages, cliquer 
sur « OK ».

OK

FORMAT DE L’HEURE 

0 - 12h : am / pm 0 - 24h

HEURE

REGLAGE DE L’HEURE

1 2 3 8h mn s5 5

DATE

année / mois / jour

jour / mois / année

FORMAT DATE 

REGLAGE DE LA DATE

1 2 /0 2/ 2 0 1 1

DATE & HEURE

2 0 1 1

2 0 1 2

2 0 1 3

2 0 1 4

2 0 0 8

2 0 0 9

2 0 1 0

stopTABLEAU DE BORD

2) Cliquer, faire dérouler la liste et sélectionner le jour, 
le mois et l’année pour régler la date en cours.

OK

FORMAT DE L’HEURE 

0 - 12h : am / pm 0 - 24h

HEURE

REGLAGE DE L’HEURE

1 2 3 8h mn s5 5

DATE

année / mois / jour

jour / mois / année

FORMAT DATE 

REGLAGE DE LA DATE

1 2 /0 2/ 2 0 1 1

DATE & HEURE

2 0 1 1

2 0 1 2

2 0 1 3

2 0 1 4

2 0 0 8

2 0 0 9

2 0 1 0

stopTABLEAU DE BORD

3) Cliquer sur le format d’heure choisi : 0 -12h am/pm 
ou 0 - 24h.

OK

FORMAT DE L’HEURE 

0 - 12h : am / pm 0 - 24h

HEURE

REGLAGE DE L’HEURE

1 2 3 8h mn s5 5

DATE

année / mois / jour

jour / mois / année

FORMAT DATE 

REGLAGE DE LA DATE

1 2 /0 2/ 2 0 1 1

DATE & HEURE

2 0 1 1

2 0 1 2

2 0 1 3

2 0 1 4

2 0 0 8

2 0 0 9

2 0 1 0

stopTABLEAU DE BORD

4) Cliquer, faire dérouler la liste et sélectionner l’heure, 
les minutes et les secondes pour régler l’heure en 
cours.

OK

FORMAT DE L’HEURE 

0 - 12h : am / pm 0 - 24h

HEURE

REGLAGE DE L’HEURE

1 2 3 8h mn s5 5

DATE

année / mois / jour

jour / mois / année

FORMAT DATE 

REGLAGE DE LA DATE

1 2 /0 2/ 2 0 1 1

DATE & HEURE

2 0 1 1

2 0 1 2

2 0 1 3

2 0 1 4

2 0 0 8

2 0 0 9

2 0 1 0

stopTABLEAU DE BORD

Aube et crépuscule

Mise en veille

Date et heure

Langues

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

nextsuivant

Paramétrage du TaHoma Pad io

stopTABLEAU DE BORD

7) Cliquer sur « suivant ».

6) Les réglages de date et heure 
sont réalisés :
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Configuration du TaHoma Pad io

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Réglage de la mise en veille de l’écran

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

OK

00 01heure(s) minutes

TaHoma Pad io débranché

00 05heure(s) minutes

TaHoma Pad io branché

Réglage de la temporisation

MISE EN VEILLE

stopTABLEAU DE BORD

1) Choisir le temps d’inactivité nécessaire avant 
la mise en veille, quand le TaHoma Pad io 
est branché : cliquer, faire dérouler la liste et 
sélectionner l’heure et les minutes.

3) À la fin des réglages, cliquer 
sur « OK ».

2) Choisir le temps d’inactivité nécessaire avant 
la mise en veille, quand le TaHoma Pad io est 
débranché : cliquer, faire dérouler la liste et 
sélectionner les minutes et les secondes.

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

OK

00 01heure(s) minutes

TaHoma Pad io débranché

00 05heure(s) minutes

TaHoma Pad io branché

Réglage de la temporisation

MISE EN VEILLE

stopTABLEAU DE BORD

Aube et crépuscule

DisplayMise en veille

Date et heure

Langues

Paramétrage du TaHoma Pad io

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

nextsuivant

stopTABLEAU DE BORD

5) Cliquer sur « suivant».

4) Les réglages de mise en veille 
de l’écran sont réalisés :

OK

0 0 3 0minute(s) seconde(s)

TaHoma Pad io débranché

0 2 3 0heure(s) minute(s)

TaHoma Pad io branché

MISE EN VEILLE - réglage de la temporisation

MISE EN VEILLE

3 0

2 8

2 7

3 2

3 3

3 1

2 9

stopTABLEAU DE BORD
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Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)
• Configuration du TaHoma Pad io

 - Choix de la langue
 - Présentation des étapes
 - Réglage de la date et de l’heure
 - Réglage de la mise en veille de l’écran
 - Paramétrage de la fonction crépusculaire

• Découverte des applications io-homecontrol®

• Découverte des capteurs
• Configuration de la maison

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Configuration du TaHoma Pad io

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Paramétrage de la fonction crépusculaire

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

Choix 1 : Saisie des heures de coucher du soleil aux solstices

Cette fonction peut être paramétrée de 3 façons différentes :
• par la saisie des heures de coucher du soleil aux solstices,
• par la saisie des coordonnées géographiques de la maison, 
• ou par le choix d’une ville préenregistrée.

Aube et crépuscule

Mise en veille

Date et heure

Langues

Paramétrage du TaHoma Pad io

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

nextsuivant

stopTABLEAU DE BORD

6) Cliquer sur « suivant ».

5) Le paramétrage de la fonction 
crépusculaire est réalisé :

4) À la fin des réglages, cliquer sur « OK ».

3) Cliquer, faire dérouler la liste et sélectionner l’heure et 
les minutes du coucher du soleil le 22 décembre.

2) Cliquer, faire dérouler la liste et sélectionner l’heure et 
les minutes du coucher du soleil le 22 juin.

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

1) Cliquer sur la ligne «par saisie des heures» pour 
choisir ce critère et le cocher.

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD
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Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)
• Configuration du TaHoma Pad io

 - Choix de la langue
 - Présentation des étapes
 - Réglage de la date et de l’heure
 - Réglage de la mise en veille de l’écran
 - Paramétrage de la fonction crépusculaire

• Découverte des applications io-homecontrol®

• Découverte des capteurs
• Configuration de la maison

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Configuration du TaHoma Pad io

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Paramétrage de la fonction crépusculaire

Choix 2 : Saisie des coordonnées géographiques de la maison

Aube et crépuscule

Mise en veille

Date et heure

Langues

Paramétrage du TaHoma Pad io

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

nextsuivant

stopTABLEAU DE BORD

8) Cliquer sur « suivant ».

7) Le paramétrage de la fonction 
crépusculaire est réalisé :

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

6) À la fin des réglages, cliquer sur « OK ».

4) Cliquer sur le pavé «longitude» 
pour afficher le clavier numérique.

2) Cliquer sur le pavé «latitude» 
pour afficher le clavier numérique.

1) Cliquer sur la ligne « par saisie des coordonnées 
géographiques » pour choisir ce critère et le cocher.

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

3) Saisir la latitude et 
cliquer sur « OK ».

5) Saisir la longitude 
et cliquer sur « OK ».

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

OK

par choix d’une ville

ville France-Chamonix

by entering geographical coordinates

1235689.698latitude

6.8694longitude

1 6 1 2

sunset on 22 december

:

:

2 1 1 0

sunset on 22 june

par saisie des heures

21:5505:0606.04.2013, Mardi
AUBE & CREPUSCULE

OK

par choix d’une ville

ville France-Chamonix

by entering geographical coordinates

1235689.698latitude

6.8694longitude

1 6 1 2

sunset on 22 december

:

:

2 1 1 0

sunset on 22 june

par saisie des heures

21:5505:0606.04.2013, Mardi
AUBE & CREPUSCULE

OK

0 1

7

2 3 4

,6 8 9

5

45.92latitude

annuler

stopTABLEAU DE BORD

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD
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Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)
• Configuration du TaHoma Pad io

 - Choix de la langue
 - Présentation des étapes
 - Réglage de la date et de l’heure
 - Réglage de la mise en veille de l’écran
 - Paramétrage de la fonction crépusculaire

• Découverte des applications io-homecontrol®

• Découverte des capteurs
• Configuration de la maison

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Configuration du TaHoma Pad io

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Paramétrage de la fonction crépusculaire

Choix 3 : Choix d’une ville préenregistrée

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

3) À la fin des réglages, cliquer sur « OK ».

1) Cliquer sur la ligne « par choix d’une ville » 
pour choisir ce critère et le cocher.

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

2) Cliquer, faire dérouler la liste et sélectionner 
la ville la plus proche.

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

Aube et crépuscule

Mise en veille

Date et heure

Langues

Paramétrage du TaHoma Pad io

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

nextsuivant

stopTABLEAU DE BORD

5) Cliquer sur « suivant ».

4) Le paramétrage de la fonction 
crépusculaire est réalisé :

Voir page suivante quelques 
exemples d’horaires des solstices.
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Première mise en service (réservée à l’installateur)
• Configuration du TaHoma Pad io

 - Choix de la langue
 - Présentation des étapes
 - Réglage de la date et de l’heure
 - Réglage de la mise en veille de l’écran
 - Paramétrage de la fonction crépusculaire

• Découverte des applications io-homecontrol®

• Découverte des capteurs
• Configuration de la maison

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Configuration du TaHoma Pad io

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Paramétrage de la fonction crépusculaire

Choix 3 : Choix d’une ville préenregistrée

Quelques exemples d’horaires des solstices :

Pays Ville Hiver Été

Allemagne

Munich 16h59 21h59

Hambourg 16h45 22h26

Frankfort 17h04 22h23

Stuttgart 17h06 22h12

Berlin 16h36 22h23

Angleterre Londres 16h34 22h09

Autriche Vienne 16h39 21h40

Belgique Bruxelles 17h18 22h46

Danemark Copenhague 16h25 22h59

Espagne Madrid 18h22 22h21

Finlande Helsinki 16h11 00h42

Grece Athènes 17h39 21h23

Hongrie Budapest 16h31 21h25

Italie Rome 17h13 21h22

Pays Ville Hiver Été

France

Paris 17h33 22h40

Marseille 17h38 21h58

Lyon 17h33 22h12

Brest 18h02 23h04

Bordeaux 17h58 22h29

Norvège Oslo 16h10 00h29

Pays Bas Amsterdam 17h10 22h56

Pologne Varsovie 16h06 21h50

Portugal Lisbonne 17h48 21h36

République Tchèque Prague 16h41 22h00

Roumanie Bucarest 17h12 21h40

Russie Moscou 16h45 23h19

Serbie Belgrade 16h33 21h04

Suède Stockholm 15h44 23h41

Suisse Bern 17h19 22h08
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• Configuration du TaHoma Pad io
• Découverte des applications io-homecontrol®

 - Découverte des applications pilotées par une 
télécommande avec retour d’information
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télécommande sans retour d’information
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• Découverte des capteurs
• Configuration de la maison

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Découverte des applications pilotées par une télécommande avec retour d’information

suivant

Nous allons à présent procéder à la découverte 
de l'ensemble des produits de l'installation.

découverte des équipements

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

1) Lire la présentation :

2) Cliquer sur « suivant ».

Étape 1 (a) : Découverte d’une porte de garage et/ou d’un portail motorisé

découverte des équipements - 2W7

suivant

Conformément à la norme  EN 
12453, relative à la sécurité 
d’utilisation des portes et portails 
motorisés, l’utilisation du TaHoma 
Pad io pour la commande d’un 
automatisme de porte de garage ou 
de portail sans visibilité de 
l’utilisateur, nécessite 
obligatoirement l’installation d’un 
dispositif de sécurité type cellule 
photoélectrique sur cet 
automatisme.

Je déclare avoir pris connaissance 
de ces instructions, et m’être assuré 
qu’elles soient respectées dans le 
cadre de l’installation des produits.

Dans le cas de non-respect de ces 
instructions, SOMFY se libère de 
toute responsabilité des dommages 
qui peuvent être engendrés.    

stopTABLEAU DE BORD

2) Cocher/décocher ou non la case et cliquer sur 
« suivant ».

ATTENTION : Conformément à la norme EN 12453, 
relative à la sécurité d’utilisation des portes et portails 
motorisés, l’utilisation du TaHoma Pad io pour la 
commande d’un automatisme de porte de garage 
ou de portail sans visibilité de l’utilisateur, nécessite 
obligatoirement l’installation d’un dispositif de sécurité 
type cellule photoélectrique sur cet automatisme. 
Dans le cas de non-respect de ces instructions, Somfy 
se libère de toute responsabilité des dommages qui 
peuvent être engendrés. 

(Cette étape apparaît uniquement si au moins une porte de garage et/ou un portail motorisé sont 
découverts).

1) Lire le texte sur l’écran :
 - Si la case n’est pas cochée, les portes de 

garage et portails découverts ne seront pas 
enregistrés dans la liste des applications 
pilotées par le TaHoma Pad io (mais ils sont 
comptabilisés dans le nombre d’applications 
découvertes).

 - Si la case est cochée, les portes de garage et 
portails découverts feront partie de la liste des 
applications pilotées par le TaHoma Pad io.
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Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
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Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

OK passer

Si l'installation contient plusieurs commandes 
io-homecontrol® avec retour d'information 
(2W), veuillez toutes les rassembler.

Sélectionnez dans l'encadré ci-dessus, celle que 
vous souhaitez utiliser en premier, puis cliquez 
sur "OK".

Telis 1 io Easy Sun io

découverte des équipements - 2W1

stopTABLEAU DE BORD

Keytis 4
Home io Skitter io

Other io
2W controlTelis 1 io

Impressario 
Chronis io

c ok

i i

Systeme 18 : 30

Ouvrir

c ok

i i

cc okkk

i i

Somfy 2

System

Telis 
Composio ioEasy Sun io Keytis 4 io

Si l’installation possède déjà des applications appairées à une 
télécommande 2W : 

 - Sélectionner la télécommande 2W dans la liste et cliquer 
sur « OK ».

Étape 1 (b) : Sélection de la télécommande 2W

S’il n’y a pas de télécommande 2W dans l’installation :
 - Passer à l’étape suivante en cliquant sur « passer ». 

Passer au chapitre Découverte des applications pilotées 
par une télécommande sans retour d’information.

Pour revenir à l’écran précédent :
 - Cliquer sur « annuler ».

Découverte des applications pilotées par une télécommande avec retour d’information

Autre commande
2W io
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Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
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Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

OK annuler

Telis 1 io

1. Appuyez au moins 2 secondes sur le bouton 
"KEY" de votre commande avec retour 
d'information.
2. Cliquez ensuite sur "OK"

Attention! Durant cette étape, veillez à 
n'utiliser qu'une seule commande.

découverte des équipements - 2W2

stopTABLEAU DE BORD

Pour transférer la clé de la télécommande 2W au TaHoma Pad io :
 - Suivre la procédure indiquée en fonction de la télécommande 2W 

sélectionnée et cliquer sur « OK ».

Étape 2 : Transfert de la clé au TaHoma Pad io

Pour revenir à l’étape 1 (écran précédent) :
 - Cliquer sur « annuler ».

ATTENTION : N’effectuer cette procédure qu’avec 
une seule télécommande à la fois. 

Découverte des applications pilotées par une télécommande avec retour d’information
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Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

découverte des équipements - 2W3

La réception de la clé de sécurité par votre 
TaHoma Pad io est en cours.

Veuillez patienter…

stopTABLEAU DE BORD

Étape 3 : Transfert 
en cours

Étape 4 : Résultat du transfert de clé

La réception de la clé de sécurité par votre 
TaHoma Pad io a échoué.  
- Cliquez sur "recommencer" pour relancer la 
recherche de l'ensemble des équipements de 
de votre installation.
- Cliquez sur "annuler" pour stopper la 
procédure de recherche de l'ensemble des 
équipements.

recommencer annuler

découverte des équipements - 2W4

stopTABLEAU DE BORD

Plusieurs télécommandes ont été activées en 
même temps.
- Cliquez sur "recommencer" pour recommencer 
la procédure en activant une seule 
télécommande.
- Cliquez sur "annuler" pour stopper la 
procédure de recherche de l'ensemble des 
équipements.

recommencer annuler

découverte des équipements - 2W4

stopTABLEAU DE BORD

8
TaHoma Pad io recherche l'ensemble des 
équipements de l'installation enregistrés dans 
la commande utilisée.

Cette opération peut durer quelques minutes…

découverte des équipements - 2W5

stopTABLEAU DE BORD

Le transfert de clé a échoué :
• Pour recommencer la 

procédure, cliquer sur 
« recommencer ».

• Pour revenir à l’étape 1, 
cliquer sur « annuler ».

Plusieurs télécommandes ont 
été activées en même temps :
• Pour recommencer la 

procédure, cliquer sur 
« recommencer ».

• Pour revenir à l’étape 1, 
cliquer sur « annuler ».

Le transfert de clé a 
réussi.

Attendre la fin du 
transfert de clé.

OU OU

Découverte des applications pilotées par une télécommande avec retour d’information
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Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

8
TaHoma Pad io recherche l'ensemble des 
équipements de l'installation enregistrés dans 
la commande utilisée.

Cette opération peut durer quelques minutes…

découverte des équipements - 2W5

stopTABLEAU DE BORD

Étape 5 : Découverte des applications 
pilotées par une télécommande 2W

La découverte des équipements  
io-homecontrol® a échoué. 
Un problème de communication avec les 
équipements a été rencontré.
Cliquez sur "recommencer" pour relancer la 
découverte des équipements.
Sinon, cliquez sur "annuler".

découverte des équipements - 2W6

recommencer annuler

TABLEAU DE BORD

découverte des équipements - 2W2

8

suivant

TaHoma Pad io a identifié les équipements 
avec succès.

stopTABLEAU DE BORD

La découverte a échoué :
• Pour relancer la découverte, 

cliquer sur « recommencer ».
• Pour revenir à l’étape 1, cliquer 

sur « annuler ».

La découverte a réussi :
 - Pour continuer la 

procédure, cliquer 
sur « suivant ».

Attendre la fin de la découverte :
 - Le nombre d’applications pilotées par 

une télécommande 2W découvertes 
est indiqué.

OU

Étape 6 : Résultat de la découverte des applications pilotées 
par une télécommande 2W

Découverte des applications pilotées par une télécommande avec retour d’information

Les portes de garage et portails découverts sont 
comptabilisés dans le nombre d’applications 
découvertes, mais ils ne sont pas enregistrés s’ils 
n’ont pas été coché à l’étape 1.
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Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Si l’installation possède des 
applications appairées à 
d’autres télécommandes 2W : 

 - Sélectionner la 
télécommande 2W dans 
la liste et cliquer sur 
« OK ».

 - recommencer la 
procédure pour chaque 
télécommande 2W.

Étape 7 : Découverte d’autres applications pilotées 
par une télécommande avec retour d’information

S’il n’y a pas d’autres 
télécommandes 2W dans 
l’installation :

 - Cliquer sur « suivant ».

OK suivant

Si l'installation contient une autre commande 
io-homecontrol® avec retour d'information 
(2W), veuillez la sélectionner dans l'encadré 
ci-dessus, puis cliquez sur "OK".

Sinon, cliquez sur "suivant".

Telis 1 io Easy Sun io

découverte des équipements - 2W1

stopTABLEAU DE BORD

finsuivant

Veuillez vérifier votre liste d'équipements.

- Pour identifier, renommer ou supprimer un 
équipement, veuillez cliquer sur son icône.
- Si la liste ci-dessus contient la totalité des 
équipements de l'installation, cliquez sur "fin".
- Si la liste n'est pas complète, cliquez sur 
"suivant".

Oximo 2 Oximo 3 Oximo 4

Oximo 6 Awnio 1 GDO 1

LISTE DES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

Étape 8 : Liste des applications

Si la liste n’est pas 
complète et qu’il 
n’y a plus d’autres 
télécommandes 2W dans 
l’installation :

 - Cliquer sur 
« suivant » et 
passer au chapitre 
Découverte des 
a p p l i c a t i o n s 
pilotées par une 
t é l é c o m m a n d e 
sans retour 
d’information.

Si la liste est complète :
 - Cliquer sur « fin » et 

passer au chapitre 
Découverte des 
capteurs.

Vérifier si la liste des 
applications est complète :

Découverte des applications pilotées par une télécommande avec retour d’information
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Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Découverte des applications pilotées par une télécommande sans retour d’information

oui non

découverte des équipements - 1W1

L'installation comporte-t'elle des équipements 
non découverts et pilotés par une commande 
io-homecontrol® sans retour d'information 
(1W) ?

L'installation comporte-t'elle des équipements 
non découverts et pilotés par une commande 
io-homecontrol® sans retour d'information 
(1W) ?

Smoove io Smoove Origin io

stopTABLEAU DE BORD

Étape 1 : Sélection de la télécommande 1W

S’il manque, dans la liste, des applications pilotées 
uniquement par une télécommande 1W :

 - Cliquer sur « oui ».

Si la liste n’est pas complète et qu’il n’y a pas de 
télécommande 1W dans l’installation :

 - Cliquer sur « non » et passer au chapitre 
Découverte de nouvelles applications 
ou d’applications n’ayant aucun point de 
commande enregistré.



 - TaHoma Pad io - Guide complémentaire

sommaire

 

Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)
• Configuration du TaHoma Pad io
• Découverte des applications io-homecontrol®

 - Découverte des applications pilotées par une 
télécommande avec retour d’information

 - Découverte des applications pilotées par une 
télécommande sans retour d’information

 - Découverte de nouvelles applications ou d’applications 
n’ayant aucun point de commande enregistré

 - Nommage, identification, ou suppression des applications 
 - Finalisation de la découverte des applications

• Découverte des capteurs
• Configuration de la maison

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

OK annuler

découverte des équipements - 1W2

1. Appuyer sur le bouton "Prog" de votre 
commande io-homecontrol® jusqu'à ce que le 
ou les équipement(s) réalise(nt) un bref 
feedback (appui d'environ 2 secondes).

2. Cliquez ensuite sur "OK".

ATTENTION ! Lors de cette étape, veillez à 
n'activer qu'une seule télécommande.

stopTABLEAU DE BORD

Pour ajouter des applications pilotées uniquement par une 
télécommande 1W : 

 - Suivre la procédure indiquée en fonction de la 
télécommande 1W sélectionnée et cliquer sur « OK ».

Étape 2 : Ajout des applications pilotées par une télécommande sans retour d’information

Pour revenir à l’étape 1 (écran précédent) :
 - Cliquer sur « annuler ».

ATTENTION : N’effectuer cette procédure qu’avec 
une seule télécommande à la fois. 

Découverte des applications pilotées par une télécommande sans retour d’information
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2

découverte des équipements - 1W4

La découverte des équipements 
io-homecontrol® a échoué.
Un problème de communication avec les 
équipements a été rencontré.
- Cliquez sur "recommencer" pour recommencer 
la procédure.
- Cliquez sur "annuler" pour stopper la procédure 
de recherche de l'ensemble des équipements.

recommencer annuler

stopTABLEAU DE BORD
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Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

2
TaHoma Pad io recherche le(s) équipement(s) 
de l'installation enregistré(s) dans la 
commande utilisée.
Veuillez patienter...

découverte des équipements - 1W3

stopTABLEAU DE BORD

Étape 3 : Découverte des 
applications pilotées par 
une télécommande 1W

2
TaHoma Pad io a identifié le(s) équipement(s) 
avec succès.

découverte des équipements - 1W4

suivant

TABLEAU DE BORD

La découverte a échoué :
• Pour relancer la 

découverte, cliquer sur 
« recommencer ».

• Pour revenir à l’étape 1, 
cliquer sur « annuler ».

La découverte a réussi, les 
applications sont ajoutées à la 
liste du TaHoma Pad io qui leur 
transfert sa clé :

 - Pour continuer la procédure, 
cliquer sur « suivant ».

Attendre la fin de la 
découverte :

 - Le nombre 
d’applications 
découvertes est 
indiqué.

OU

Étape 4 : Résultat de la découverte des applications pilotées par une 
télécommande 1W

Découverte des applications pilotées par une télécommande sans retour d’information
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Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Étape 5 : Liste des applications Étape 6 : Découverte d’autres applications pilotées 
par une télécommande 1W

finsuivant

Veuillez vérifier votre liste d'équipements.

- Pour identifier, renommer ou supprimer un 
équipement, veuillez cliquer sur son icône.
- Si la liste ci-dessus contient la totalité des 
équipements de l'installation, cliquez sur "fin".
- Si la liste n'est pas complète, cliquez sur 
"suivant".

Oximo 2 Oximo 3 Oximo 4

Oximo 6 Awnio 1 GDO 1

LISTE DES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

Si la liste n’est pas 
complète :

 - Cliquer sur 
« suivant ».

Si la liste est 
complète :

 - Cliquer sur 
« fin » et passer 
au chapitre 
Finalisation de la 
découverte des 
applications.

Vérifier si la liste des 
applications est complète :

Si l’installation possède 
d’autres applications non 
découvertes pilotées 
uniquement par des 
télécommandes 1W : 

 - Sélectionner la 
télécommande 1W dans 
la liste et cliquer sur 
« OK ».

 - recommencer la 
procédure pour chaque 
télécommande 1W.

S’il n’y a pas d’autres 
télécommandes 1W dans 
l’installation :

 - Cliquer sur « non ».

Pour revenir à l’écran 
précédent :

 - Cliquer sur « annuler ».

nonoui

L'installation comporte-t'elle des équipements 
non découverts et pilotés par une commande 
io-homecontrol® sans retour d'information (1W) ?

découverte des équipements - 1W1

stopTABLEAU DE BORD

Situo io Situo 
Auto Manu io

Découverte des applications pilotées par une télécommande sans retour d’information
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Première mise en service (réservée à l’installateur)

Découverte de nouvelles applications ou d’applications n’ayant aucun point de commande enregistré

6

10
Tahoma Pad io recherche le(s) équipement(s) 
de l'installation enregistré(s) dans la 
commande utilisée…

Veuillez patienter…

découverte des équipements - 1W1

stopTABLEAU DE BORD

Étape 1 : Découverte de 
nouvelles applications

0 nouveaux équipements découverts.

Cliquez sur "recommencer" pour 
relancer la la recherche des nouveaux 
équipements.
Cliquez sur "suivant" pour poursuivre 
le processus de découverte. 

découverte des équipements - 
nouveaux equipements

2

recommencer suivant

0

stopTABLEAU DE BORD

10
TaHoma pad io a identifié avec succès vos 
équipements.

10 nouveaux équipements découverts.

suivant

TABLEAU DE BORD

découverte des équipements - 
nouveaux equipements

2

Aucune nouvelle application n’a été 
découverte :
• Pour relancer la découverte, cliquer 

sur « recommencer ».
• Pour revenir à la liste des applications, 

cliquer sur « suivant ».

De nouvelles applications ont été 
découvertes, elles sont ajoutées à 
la liste du TaHoma Pad io :

 - Pour continuer la procédure, 
cliquer sur « suivant ».

Attendre la fin de la 
découverte :

 - Le nombre 
d’applications 
découvertes est 
indiqué.

OU

Étape 2 : Résultat de la découverte de nouvelles applications
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Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

annulerrecommencer

La découverte de nouveau équipements 
io-homecontrol®  a, en partie, échoué. Votre 
TaHoma Pad io peut piloter uniquement les 
équipements déjà réglés. Les equipements 
affichés ne sont pas réglés.

1. Cliquez sur leur icone pour les faire réagir.
2. Réglez les avec sa commande local et 
cliquez sur "recommencer".

Sinon cliquer sur "annuler"..

Oximo 2

NOT SET

Oximo 2

NOT SET

Awnio

NOT SET

stopTABLEAU DE BORD

découverte des équipements - 
nouveaux equipements

3

Étape 3 (a) : Découverte de nouvelles applications non réglées

ATTENTION : Le TaHoma Pad io peut piloter uniquement les applications 
déjà réglées et ces réglages ne peuvent pas être effectués à l’aide du 
TaHoma Pad io.

(Cette étape apparaît uniquement si au moins une nouvelle application découverte n’est pas réglée).

Pour ajouter ces nouvelles applications : 
 - Cliquer sur l’icône des applications pour les identifier : les 

applications sélectionnées effectuent des va-et-vient.
 - Effectuer les réglages de ces applications à l’aide du point 

de commande local.
 - Cliquer sur « redémarrer » pour relancer la découverte : 

ces applications apparaissent dans la liste.

Pour revenir à l’écran précédent et ne pas ajouter ces applications 
dans la liste :

 - Cliquer sur « annuler ».

Découverte de nouvelles applications ou d’applications n’ayant aucun point de commande enregistré
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Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Étape 3 (b) : Transfert de la clé du 
TaHoma Pad io aux nouvelles applications

Résultat du transfert de clé

Le transfert de clé de votre TaHoma Pad io à 
vos noueaux équipements a échoué.
- Cliquer sur "recommencer" pour relancer la 
procédure.
- Cliquer sur "annuler" pour arrêter le 
procédure de décourverte des équipements.

recommencer annuler

envoyer la clé de l'installation2

TABLEAU DE BORD

Le tranfert de clé a échoué :
• Pour recommencer le 

transfert, cliquer sur 
« recommencer ».

• Pour revenir à la liste des 
applications, cliquer sur 
« annuler ».

Le transfert de clé a 
réussi :

 - Pour continuer la 
procédure, cliquer 
sur « suivant ».

OU

TaHoma Pad io donne une nouvelle clé de 
sécurité à l'ensemble des équipements de 
l'installation. Cette opération peut durer 
quelques minutes.
Veuillez patienter... 

envoyer la clé de l'installation1

stopTABLEAU DE BORD

Lorsque la liste des applications est complète : 
 - Cliquer sur « suivant » : le TaHoma Pad io 

transfert sa clé aux nouvelles applications.
 - Attendre la fin du transfert de clé.

Vos nouveaux équipements ont enregistré la 
clé de sécurité de TaHoma Pad io avec succès.

suivant

envoyer la clé de l'installation2

stopTABLEAU DE BORD

suivant

Veuillez vérifier votre liste d'équipements.

- Pour identifier, renommer ou supprimer un 
équipement, veuillez cliquer sur son icône.

- Cliquez sur "suivant" pour poursuivre la 
procédure de découverte des équipements.

Oximo 2 Oximo 3 Oximo 4 Oximo 4

Oximo 6 Awnio 1 GDO 1 GDO 1

LISTE DES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

suivant

Veuillez vérifier votre liste d'équipements.

- Pour identifier, renommer ou supprimer un 
équipement, veuillez cliquer sur son icône.

- Cliquez sur "suivant" pour poursuivre la 
procédure de découverte des équipements.

Oximo 2 Oximo 3 Oximo 4 Oximo 4

Oximo 6 Awnio 1 GDO 1 GDO 1

LISTE DES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

Découverte de nouvelles applications ou d’applications n’ayant aucun point de commande enregistré
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Première mise en service (réservée à l’installateur)

OK

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

stopTABLEAU DE BORD

suivant

Veuillez vérifier votre liste d'équipements.

- Pour identifier, renommer ou supprimer un 
équipement, veuillez cliquer sur son icône.

- Cliquez sur "suivant" pour poursuivre la 
procédure de découverte des équipements.

Oximo 2 Oximo 3 Oximo 4 Oximo 4

Oximo 6 Awnio 1 GDO 1 GDO 1

LISTE DES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

Lorsque la liste des applications est affichée, celles-ci peuvent être renommées, identifiées ou supprimées de la liste :
 - Cliquer sur l’icône de l’application, un nouvel écran s’affiche.

Pour renommer l’application : 
 - Cliquer sur « renommer ».

Pour identifier l’application : 
 - Cliquer sur « identifier ».

Pour supprimer l’application de la 
liste : 

 - Cliquer sur « supprimer ».

Pour revenir à l’écran précédent :
 - Cliquer sur « OK ».

suivant

Veuillez vérifier votre liste d'équipements.

- Pour identifier, renommer ou supprimer un 
équipement, veuillez cliquer sur son icône.

- Cliquez sur "suivant" pour poursuivre la 
procédure de découverte des équipements.

Oximo 2 Oximo 3 Oximo 4 Oximo 4

Oximo 6 Awnio 1 GDO 1 GDO 1

LISTE DES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

Nommage, identification, ou suppression des applications 
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Choix 1 : Identifier l’application

OK

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

stopTABLEAU DE BORD

backbackOK

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

Volet roulant 1

L’IDENTIFICATION A ECHOUÉ !

recommancer annuler

stopTABLEAU DE BORD

backbackOK

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

OK

Volet roulant 1

IDENTIFICATION

stopTABLEAU DE BORD

L’identification a échoué :
• Pour relancer 

l’identification, cliquer 
sur « recommencer ».

• Pour revenir à l’écran 
précédent, cliquer sur 
« annuler ».

L’application sélectionnée 
effectue des va-et-vient afin 
d’être identifiée :

 - Pour arrêter les va-et-
vient et revenir à l’écran 
précédent, cliquer sur 
« OK ».

OU

OK

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

stopTABLEAU DE BORD

Résultat de l’identification

Pour identifier l’application : 
 - Cliquer sur « identifier ».

Nommage, identification, ou suppression des applications 
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• Configuration du TaHoma Pad io
• Découverte des applications io-homecontrol®

 - Découverte des applications pilotées par une 
télécommande avec retour d’information
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télécommande sans retour d’information
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• Découverte des capteurs
• Configuration de la maison

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Choix 2 : Renommer l’application

OK

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

roller shutter 1

LE NOMMAGE A ECHOUÉ !

recommencer annuler

stopTABLEAU DE BORD

Le nommage a échoué :
• Pour recommencer le 

nommage, cliquer sur 
« recommencer ».

• Pour revenir à l’écran 
précédent, cliquer 
sur « annuler ».

L’application est 
rénommée :

 - Pour revenir 
à la liste des 
applications, 
cliquer sur 
« OK ».

OU

OK

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

stopTABLEAU DE BORD

Résultat du nommage

abc 123

Nom de l’équipement

A B C D E F

G H I J K L

M N O P Q R

S T U V W X

Y Z

OK annuler

TABLEAU DE BORD

 Le nom d’une application est limité à 16 caractères. 
Un message apparaît si la saisie du nom dépasse 
16 caractères.

Pour renommer l’application : 
 - Cliquer sur « renommer ».
 - Saisir le nom et cliquer sur « OK ».

OK

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

stopTABLEAU DE BORD

Nommage, identification, ou suppression des applications 
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• Découverte des capteurs
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Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Nommage, identification, ou suppression des applications 

Choix 3 : Supprimer l’application

OK

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

stopTABLEAU DE BORD OK

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

stopTABLEAU DE BORD

Pour supprimer l’application de la 
liste : 

 - Cliquer sur « supprimer ».

CONFIGURATION

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

supprimer

identifier

renommer

Volet roulant 1

Etes-vous sûr de vouloir supprimer
“Volet roulant 1” ?

SUPPRIMER

oui non

stopTABLEAU DE BORD

Pour confirmer la suppression 
de cette application :

 - Cliquer sur « oui ».
 - L’écran affiche la liste 

des applications.

Pour annuler la suppression 
et revenir à l’écran précédent :

 - Cliquer sur « non ».

Une demande de confirmation 
s’affiche :
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 - Découverte des applications pilotées par une 
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 - Découverte des applications pilotées par une 
télécommande sans retour d’information

 - Découverte de nouvelles applications ou d’applications 
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• Découverte des capteurs
• Configuration de la maison

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Découverte des applications io-homecontrol®

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Finalisation de la découverte des applications

Lorsque la liste des 
applications est complète :

 - Cliquer sur « fin ».

finsuivant

Veuillez vérifier votre liste d'équipements.

- Pour identifier, renommer ou supprimer un 
équipement, veuillez cliquer sur son icône.
- Si la liste ci-dessus contient la totalité des 
équipements de l'installation, cliquez sur "fin".
- Si la liste n'est pas complète, cliquez sur 
"suivant".

Oximo 2 Oximo 3 Oximo 4

Oximo 6 Awnio 1 GDO 1

LISTE DES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

découverte des capteurs

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

Nous allons à présent procéder à la découverte 
de l'ensemble des capteurs de l'installation. 
Votre installation contient-elle des capteurs?

nonnonoui

stopTABLEAU DE BORD

Si l’installation contient 
des capteurs : 

 - Cliquer sur 
« oui » et 
passer au 
chapitre 
Découverte des 
capteurs.

Si l’installation ne 
contient pas de 
capteurs : 

 - Cliquer sur 
« non » et 
passer au 
chapitre 
Finalisation de 
la découverte 
des capteurs.

suivant

L'étape de découverte des produits de 
l'installation a été réalisée avec succès.

découverte des 
équipements

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

finsuivant

Veuillez vérifier votre liste d'équipements.

- Pour identifier, renommer ou supprimer un 
équipement, veuillez cliquer sur son icône.
- Si la liste ci-dessus contient la totalité des 
équipements de l'installation, cliquez sur "fin".
- Si la liste n'est pas complète, cliquez sur 
"suivant".

Oximo 2 Oximo 3 Oximo 4

Oximo 6 Awnio 1 GDO 1

LISTE DES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

suivant

L'étape de découverte des produits de 
l'installation a été réalisée avec succès.

découverte des 
équipements

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

L’étape de découverte des 
applications io-homecontrol® 
est terminée :

 - Cliquer sur « suivant ».

L’étape suivante est la découverte 
des capteurs :
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• Configuration de la maison
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Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Découverte des capteurs

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Découverte des capteurs

Si l’installation 
possède des 
capteurs : 

 - Sélectionner le 
capteur dans la 
liste et cliquer 
sur « suivant ».

Étape 1 : Sélection d’un capteur Étape 2 : Ajout d’un capteur

Pour revenir à l’écran 
précédent :

 - Cliquer sur 
« annuler ».

CONFIGURATION

Sunis io

Identifier le capteur io-homecontrol® que vous 
souhaitez ajouter à votre installation. 

ajouter un capteur1

suivant annuler

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

1.Appuyez sur le bouton  "PROG" de votre 
capteur io-homecontrol® pendant 2 secondes.
2. Cliquez ensuite sur "OK".

ATTENTION ! Lors de cette étape, veillez à 
n'activer qu'un seul capteur.

Thermis Wirefree io

OK annuler

ajouter un capteur2

stopTABLEAU DE BORD

Pour ajouter un capteur : 
 - Suivre la procédure 

indiquée en fonction 
du capteur sélectionné 
et cliquer sur « OK ».

Pour revenir à l’étape 1 :
 - Cliquer sur « annuler ».

ATTENTION : 
N’effectuer cette 
procédure qu’avec un 
seul capteur à la fois. 
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Découverte des capteurs

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Découverte des capteurs

CONFIGURATION

TaHoma Pad io recherche le capteur 
io-homecontrol® que vous venez d'activer...

ajouter un capteur3

stopTABLEAU DE BORD

Étape 3 : 
Identification du 
capteur en cours

Étape 4 : Résultat de l’identification du capteur

CONFIGURATIONCONFIGURATION

La découverte des capteurs 
io-homecontrol® a échoué.
Un problème de communication avec 
les capteurs a été rencontré.
Cliquez sur "recommencer" pour 
recommencer la procédure.Sinon 
cliquez sur "annuler".

ajouter un capteur4

recommencer annuler

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATIONCONFIGURATION

TaHoma Pad io a identifié le capteur avec 
succès.
Pour faciliter l'identification du capteur, nous 
vous proposons de le nommer dès à présent.

ajouter un capteur4

suivant annuler

stopTABLEAU DE BORD

L’identification du capteur a 
échoué :
• Pour relancer 

l’identification, cliquer sur 
« recommencer ».

• Pour revenir à l’étape 1, 
cliquer sur « annuler ».

Plusieurs capteurs ont été 
activés en même temps :
• Pour recommencer la 

procédure, cliquer sur 
« recommencer ».

• Pour revenir à l’étape 1, 
cliquer sur « annuler ».

L’identification du capteur a 
réussi :
• Pour continuer la procédure, 

cliquer sur « suivant ».
• Pour découvrir d’autres 

capteur sans renommer 
ce capteur, cliquer sur 
« annuler ».

Attendre la fin de 
l’identification.

OU OU
CONFIGURATIONCONFIGURATION

Plusieurs capteurs ont été activés en même 
temps.
- Cliquez sur "recommencer" pour 
recommencer la procédure en activant un 
seul capteur.
- Cliquez sur "annuler" pour stopper la 
procédure de recherche de l'ensemble des 
capteurs.

ajouter un capteur4

recommencer annuler

stopTABLEAU DE BORD
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Découverte des capteurs

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Nommage des capteurs

Étape 5 : renommer le capteur

CONFIGURATION

roller shutter 1

LE NOMMAGE A ECHOUÉ !

recommencer annuler

stopTABLEAU DE BORD

Le nommage a échoué :
• Pour recommencer le 

nommage, cliquer sur 
« recommencer ».

• Pour finaliser la 
procédure et ne pas 
renommer le capteur, 
cliquer sur « annuler ».

Le capteur est rénommé :
• Pour ajouter un autre 

capteur, cliquer sur 
« oui ».

• Pour finaliser la 
procédure, cliquer sur 
« non » ou « annuler ».

OU

Résultat du nommage

Le nom d’un capteur est 
limité à 16 caractères. 
Un message apparaît 
si la saisie du nom 
dépasse 16 caractères.

Pour renommer le capteur : 
 - Saisir le nom et 

cliquer sur « OK ».

Pour finaliser la procédure 
et ne pas renommer le 
capteur : 

 - Cliquer sur 
« annuler ».

abc 123

RENOMMER “Sunis wirefree”

A B C D E F

G H I J K L

M N O P Q R

S T U V W X

Y Z

OK annuler

TABLEAU DE BORD

abc 123

RENOMMER “Sunis wirefree”

A B C D E F

G H I J K L

M N O P Q R

S T U V W X

Y Z

OK annuler

TABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

Sunis io

Voulez-vous ajouter un autre capteur ?

ajouter un capteur5

oui non annuler

stopTABLEAU DE BORD

A
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Découverte des capteurs

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Finalisation de la découverte des capteurs

Lorsque tous les capteurs ont 
été découverts :

 - Cliquer sur « non ».

suivant

Paramétrage de ma 
maison
Représentez votre maison

Placez les pièces dans 
chaque niveau

Placez les équipements 
dans les pièces

1 2 3 4

paramétrage de la maison

PREMIERE MISE EN MARCHE

TABLEAU DE BORD

suivant

découverte des 
capteurs

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

L'étape de découverte des capteurs de 
l'installation a été réalisée avec succès.

stopTABLEAU DE BORD

suivant

L'étape de découverte des produits de 
l'installation a été réalisée avec succès.

découverte des 
équipements

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

suivant

L'étape de découverte des produits de 
l'installation a été réalisée avec succès.

découverte des 
équipements

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

L’étape de découverte des capteurs 
est terminée :

 - Cliquer sur « suivant ».

L’étape suivante est la configuration 
de la maison :

 - Cliquer sur « suivant » 
et passer au chapitre 
Configuration de la maison.

CONFIGURATION

Sunis io

Voulez-vous ajouter un autre capteur ?

ajouter un capteur5

oui non annuler

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

Sunis io

Voulez-vous ajouter un autre capteur ?

ajouter un capteur5

oui non annuler

stopTABLEAU DE BORD
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Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Configuration de la maison

Première mise en service (réservée à l’installateur)

La configuration de la maison va permettre de situer les applications io-homecontrol® découvertes dans la maison et 
visualiser leur emplacement. Ces applications pourront ainsi être affichées par niveaux et par pièces dans le menu « MA 
MAISON » et être identifiées facilement, soit pour contrôler leur position, soit pour les piloter directement.

00

1

2

ANNEXE

JARDIN

TERRASSE

SOUS-SOL

REZ-DE-CHAUSSEE

1er ETAGE

2ème ETAGE

COMBLES

suivant

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

paramétrage de la maison

représentez votre maison

awning

living 1

living 2

+1 1ER ÉTAGE

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

salon 2

4 3

38 4

suivantprécédant

paramétrage de la maison

placez les pièces dans les pièces

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

suivantprécédant

HIFI / TV

home
cinema

salon 1

0 REZ-DE-CHAUSSÉE

paramétrage de la maison

placez les pièces dans chaque niveau

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

salon 2

stopTABLEAU DE BORD

Configuration des niveaux et des 
parties extérieures

Configuration des pièces par 
niveaux

Configuration des applications par 
pièces et parties extérieures

Il s’agit d’abord de dessiner sa « maison » en sélectionnant les niveaux et les parties extérieures existantes, 
à choisir dans une liste (cocher dans la liste pour faire apparaître les niveaux, ex. : rez-de-chaussée, 1er étage, 
terrasse et annexe,...).

Puis on attribue à chaque niveau (ou partie extérieure) les pièces correspondantes (ex. : le garage dans l’annexe, 
la chambre des parents et une chambre d’enfant au 1er étage, une pergola au niveau terrasse,...).

Ensuite, on répartit les applications dans chaque pièce (ex. : la porte de garage dans le garage, un volet roulant 
dans la chambre des parents et un autre dans la chambre d’enfant, un store sur la pergola,...).

1 2 3

1 2 3 1 2 3 1 2 3

1 2 3

1 2 3

La configuration de la maison enregistrée lors de la première mise en service peut ensuite être modifiée si besoin (voir 
chapitre Réglages : « Configuration » > « maison »).
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Configuration de la maison

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Configuration des niveaux et des parties extérieures

1) Cliquer sur les zones pour les sélectionner (cliquer à nouveau dessus pour les 
désélectionner) : combles, 2ème étage, 1er étage, rez-de-chaussée, sous-sol, 
terrasse, jardin, annexe.

 - Chaque zone choisie est cochée et une icône apparaît pour représenter 
l’installation, la « maison ».

2) Après avoir choisi les zones 
de la « maison », cliquer sur 
« suivant ».

00

1

2

ANNEXE

JARDIN

TERRASSE

SOUS-SOL

REZ-DE-CHAUSSEE

1er ETAGE

2ème ETAGE

COMBLES

suivant

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

paramétrage de la maison

représentez votre maison

Pour configurer la maison dans le TaHoma Pad io, il faut d’abord indiquer les 
différents niveaux, ainsi que les parties extérieures de l’installation :

suivant

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

paramétrage de la maison

représentez votre maison

ANNEXE

JARDIN

TERRASSE

SOUS-SOL

REZ-DE-CHAUSSEE

1er ETAGE

2ème ETAGE

COMBLES

0
ANNEXE

JARDIN

TERRASSE

SOUS-SOL

REZ-DE-CHAUSSEE

1er ETAGE

2ème ETAGE

COMBLES

suivant

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

paramétrage de la maison

représentez votre maison

suivant

Veuillez vérifier votre liste d'équipements.

- Pour identifier, renommer ou supprimer un 
équipement, veuillez cliquer sur son icône.

- Cliquez sur "suivant" pour poursuivre la 
procédure de découverte des équipements.

Oximo 2 Oximo 3 Oximo 4 Oximo 4

Oximo 6 Awnio 1 GDO 1 GDO 1

LISTE DES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

suivant

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

paramétrage de la maison

représentez votre maison

ANNEXE

JARDIN

TERRASSE

SOUS-SOL

REZ-DE-CHAUSSEE

1er ETAGE

2ème ETAGE

COMBLES
0

ANNEXE

JARDIN

TERRASSE

SOUS-SOL

REZ-DE-CHAUSSEE

1er ETAGE

2ème ETAGE

COMBLES

suivant

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

paramétrage de la maison

représentez votre maison
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suivant

Paramétrage de ma 
maison
Représentez votre maison

Placez les pièces dans 
chaque niveau

Placez les équipements 
dans les pièces

1 2 3 4

paramétrage de la maison

PREMIERE MISE EN MARCHE

TABLEAU DE BORD

suivant

L'étape de découverte des produits de 
l'installation a été réalisée avec succès.

découverte des 
équipements

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

L’étape suivante est 
la configuration des 
pièces par niveaux :

 - Cliquer sur 
« suivant ».

Liste des pièces disponibles :

A

Library Desk 1 Reading room Lounge Cinema Hifi TV Playroom

Corridor Stairs

Kitchen Dining room 1 Dining room 2 Guests

Laundry Water closet 1 Water closet 2 Bathroom

Parent's room Child's room 1 Baby's room Child's room

Garage 1 Garage 2

Basement Deck Terrace Garden Veranda Driveway Pergola

Home Ground floor 1st Floor 2nd Floor 3rd Floor Attic

Unknown 1 Unknown 2

Dining room 3

Outbuilding

A

Library Desk 1 Reading room Lounge Cinema Hifi TV Playroom

Corridor Stairs

Kitchen Dining room 1 Dining room 2 Guests

Laundry Water closet 1 Water closet 2 Bathroom

Parent's room Child's room 1 Baby's room Child's room

Garage 1 Garage 2

Basement Deck Terrace Garden Veranda Driveway Pergola
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 - Configuration des niveaux et des parties extérieures
 - Configuration des pièces par niveaux
 - Configuration des applications par pièces et parties 

extérieures

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Configuration de la maison

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Configuration des pièces par niveaux

suivantprécédant

HIFI / TV

home
cinema

salon 1

0 REZ-DE-CHAUSSÉE

paramétrage de la maison

placez les pièces dans chaque niveau

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

salon 2

stopTABLEAU DE BORD

Après avoir placé toutes 
les pièces : 

 - Cliquer sur 
« suivant ».

Pour revenir à l’étape 
précédente :

 - Cliquer sur 
« précédent ».

Placer les pièces de la « maison » dans chaque niveau 
en glissant les icônes des pièces dans les niveaux :

suivantprécédant

HIFI / TV

home
cinema

salon 1

0 REZ-DE-CHAUSSÉE

paramétrage de la maison

placez les pièces dans chaque niveau

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

salon 2

stopTABLEAU DE BORD

Pour passer d’un niveau à l’autre : 
cliquer sur les flèches.

suivantprécédant

HIFI / TV

home
cinema

salon 1

0 REZ-DE-CHAUSSÉE

paramétrage de la maison

placez les pièces dans chaque niveau

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

salon 2

stopTABLEAU DE BORD

Pour sélectionner les 
pièces : faire glisser la 
liste.

suivantprécédant

HIFI / TV

home
cinema

salon 1

0 REZ-DE-CHAUSSÉE

paramétrage de la maison

placez les pièces dans chaque niveau

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

salon 2

stopTABLEAU DE BORD

suivantprécédant

HIFI / TV

home
cinema

salon 1

0 REZ-DE-CHAUSSÉE

paramétrage de la maison

placez les pièces dans chaque niveau

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

salon 2

stopTABLEAU DE BORD

Pour retirer une pièce d’un 
niveau : la glisser dans la 
poubelle (la pièce n’est pas 
supprimée du TaHoma Pad io).

suivantprécédant

HIFI / TV

home
cinema

salon 1

0 REZ-DE-CHAUSSÉE

paramétrage de la maison

placez les pièces dans chaque niveau

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

salon 2

stopTABLEAU DE BORD

Pour renommer une pièce : 
cliquer sur le nom de la 
pièce et saisir le nouveau 
nom sur le clavier.

abc 123

Nom de la pièce

A B C D E F

G H I J K L

M N O P Q R

S T U V W X

Y Z

OK annuler

TABLEAU DE BORD
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Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Configuration de la maison

Première mise en service (réservée à l’installateur)

Configuration des applications par pièces et parties extérieures

L’étape suivante est 
la configuration des 
applications par pièces 
et parties extérieures :

 - Cliquer sur 
« suivant ».

Placer les applications de la liste dans les différentes pièces et parties extérieures de la « maison » 
en y glissant les icônes :

awning

living 1

living 2

+1 1ER ÉTAGE

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

salon 2

4 3

38 4

suivantprécédant

paramétrage de la maison

placez les pièces dans les pièces

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

Pour sélectionner les applications : faire glisser la liste.

Le nombre d’applications ajoutées dans la pièce 
s’affiche dans la bulle.

awning

living 1

living 2

+1 1ER ÉTAGE

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

salon 2

4 3

38 4

suivantprécédant

paramétrage de la maison

placez les pièces dans les pièces

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

awning

living 1

living 2

+1 1ER ÉTAGE

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

salon 2

4 3

38 4

suivantprécédant

paramétrage de la maison

placez les pièces dans les pièces

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

next

Placez les équipements 
dans les pièces

Placez les pièces
dans chaque niveau

Paramétrage de ma maison

1 2 3 4

paramétrage de la maison

PREMIERE MISE EN MARCHE

suivant

stopTABLEAU DE BORD

next

Placez les équipements 
dans les pièces

Placez les pièces
dans chaque niveau

Paramétrage de ma maison

1 2 3 4

paramétrage de la maison

PREMIERE MISE EN MARCHE

suivant

stopTABLEAU DE BORD

awning

living 1

living 2

+1 1ER ÉTAGE

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

salon 2

4 3

38 4

suivantprécédant

paramétrage de la maison

placez les pièces dans les pièces

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

Une application ne peut être 
placée que dans une seule 
pièce. Le nombre d’applications 
dans une pièce est limité à 100.

Pour visualiser les applications placées dans une pièce : cliquer sur 
l’icône de la pièce pour afficher une fenêtre :

previous

awning

living 1

living 2

+1 1ER ÉTAGE

place the equipments in the rooms

1 2 3

living
room

4

living
room

3

living
room

3

living
room

8

home
cinema

4 33333333333388888888888 4444444444444444444

living 1living 1living 
room1

next

panel equipments home

stopDASHBOARD

CONFIGURATION

• Faire glisser la liste s’il y a plus de 
3 applications ;

• Retirer une application de la pièce en la 
glissant dans la poubelle (l’application n’est 
pas supprimée du TaHoma Pad io) ;

• Fermer la fenêtre en cliquant sur la croix.
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Configuration de la maison
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next

Placez les équipements 
dans les pièces

Placez les pièces
dans chaque niveau

Paramétrage de ma maison

1 2 3 4

paramétrage de la maison

PREMIERE MISE EN MARCHE

suivant

stopTABLEAU DE BORD

La configuration de la maison 
est terminée :

 - Cliquer sur « fin ».

Après avoir placé toutes 
les applications : 

 - Cliquer sur 
« suivant ».

Pour revenir à l’étape 
précédente :

 - Cliquer sur 
« précédent ».

fin

1 Paramétrage de TaHoma Pad io

2 Découverte des équipements

3 Découverte des capteurs

4 Paramétrage de la maison

Vous venez d’accomplir la procédure de 
première mise en marche avec succès.

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

fin

1 Paramétrage de TaHoma Pad io

2 Découverte des équipements

3 Découverte des capteurs

4 Paramétrage de la maison

Vous venez d’accomplir la procédure de 
première mise en marche avec succès.

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

L’écran d’accueil s’affiche :
 - Les réglages sont sauvegardés, 

le TaHoma Pad io peut être 
utilisé.

 - Passer au chapitre Utilisation du 
TaHoma Pad io.
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Écran d’accueil

Utilisation du TaHoma Pad io

1. Indicateur du niveau de batterie : un clic sur l’icône affiche 
le niveau de batterie restant (en pourcentage et en nombre de 
jour, TaHoma Pad io débranché). Si le niveau est trop faible, la 
fenêtre reste affichée : recharger le TaHoma Pad io (le placer 
sur le support de table ou le support mural, ou le brancher sur le 
secteur, ou le connecter à un ordinnateur à l’aide du câble USB).

2. Date et heure : l’heure reste affichée. Un clic sur l’icône affiche 
la date. Pour paramétrer le format d’affichage de la date et de 
l’heure, voir le Menu « Configuration » > « pad » > « Réglages ».

3. « MA MAISON » : pour contrôler la position des applications et/ou 
piloter directement une application.

4. « MES SCÉNARIOS » : pour créer un nouveau scénario et/
ou visualiser, lancer immédiatement et modifier les scénarios 
existants.

5. « AUTO on/off » (ma semaine) : pour activer ou désactiver le 
mode automatique des semaines. En mode automatique, les 
scénarios programmés chaque jour de la semaine sont lancés 
automatiquement.

6. « MA SEMAINE » : pour programmer la semaine en créant des 
journées types à partir des scénarios créés et les répartir du 
lundi au dimanche. Les journées types correspondent à une 
succession de scénarios créés puis programmés pour être lancés 
à une heure donnée. La semaine correspond à la programmation 
des journées créées sur les 7 jours de la semaine.

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

2

1

3

4

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

Niveau batterie : 80%
12 jours TaHoma Pad io débranché.

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

Mercredi, 12.06.2013

6

5
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Écran d’accueil

Utilisation du TaHoma Pad io

7. « AUTO on/off » (mes capteurs) : pour activer ou désactiver le mode 
automatique des capteurs.

8. « MES CAPTEURS » : pour régler le seuil des capteurs vent, et, sauif 
pour les capteurs vent, activer ou désactiver individuellement les 
capteurs, programmer leur activation (créneaux horaires et jours de la 
semaine), et/ou déclencher des actions en foncton des données qu’ils 
enregistrent.

9. Les bulles d’aide : pour afficher, en fonction de l’écran, une liste 
d’explications numérotées décrivant les principales actions qui peuvent 
être réalisées.

10. « TABLEAU DE BORD » : pour visualiser les actions réalisées les 
7 derniers jours (« Historique »), les actions en cours (« En cours ») et les 
actions programmées à venir dans la journée (« Programme »).

11. « En cours » : quand une action manuelle ou automatique est lancée, 
le bouton « Tableau de bord » montre qu’une action est en cours et le 
bouton « Stop » est actif. Un clic sur le bouton affiche la fenêtre « En 
cours » du menu « Tableau de bord ».

12. Bouton « STOP » : quand une action manuelle ou automatique est en 
cours, un clic sur le bouton « STOP » arrête toutes les actions en cours.

13. « Programme » : quand une action programmée est à venir dans la 
journée, le bouton « Tableau de bord » affiche une horloge et le nom du 
scénario programmé. Le bouton « Stop » est inactif.

14. « CONFIGURATION » : pour accéder aux écrans de configuration 
du TaHoma Pad io, de l’installation (applications et capteurs), et de la 
maison. 

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

9
10

11 12

stopEn cours

14

sfermeture port… stopstopstop

13

8

7



 - TaHoma Pad io - Guide complémentaire

sommaire

 

Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
• Écran d’accueil
• « MA MAISON »
• Présentation des scénarios, des journées et des 

semaines
• « MES SCÉNARIOS »
• « MA SEMAINE »
• « MES CAPTEURS »
• « TABLEAU DE BORD »

Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« MA MAISON »

Utilisation du TaHoma Pad io

Volet Roulant 1

Sud

Store venitien

Volet Roulant
2

Terrace

ma maison

HOME - MA MAISON

stopTABLEAU DE BORD

Store venitien
2

Chambre enfantChambre parents

Salon Chambre enfant 2

Store venitien

HOME - MA MAISON

stopTABLEAU DE BORD

 - L’icône « ! » indique un problème 
sur l’application. Ce problème 
est détaillé dans « TABLEAU 
DE BORD » (« Historique »).

Store venitien
2

Chambre enfantChambre parents

Salon Chambre enfant 2

Store venitien

HOME - MA MAISON

stopTABLEAU DE BORD

Ce menu permet de contrôler la position des applications et de les piloter directement.
Un clic sur « MA MAISON » affiche la liste des différents éléments de la « maison » et les applications 
qu’ils contiennent au-dessous :
• au centre, « ma maison », 
• à gauche, les étages, et les pièces entre chaque étage,
• à droite, les familles d’applications.

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

Pour attribuer la position indiquée à 
toutes les applications de la même 
famille : 

 - Cliquer sur « OK pour tous ».

Pour attribuer la position indiquée 
seulement à cette application : 

 - Cliquer sur « OK ».

Pour revenir à l’écran précédent :
 - Cliquer sur « annuler ».

1) Cliquer sur l’icône d’une application pour afficher sa position.

2) Indiquer la position souhaitée pour piloter directement cette 
application ou toutes les applications de cette famille.

Store venitien
2

Chambre enfantChambre parents

Salon Chambre enfant 2

Store venitien

HOME - MA MAISON

Store venitien
2

Chambre enfantChambre parents

Salon Chambre enfant 2

Store venitien

HOME - MA MAISON

OKOK pour tous annuler

VOLET ROULANTVOLET ROULANT

stopTABLEAU DE BORD

Pour modifier les étages, les pièces, et les applications de « MA MAISON », 
voir chapitre Réglages : « Configuration » > « maison ».
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« MA MAISON »

Utilisation du TaHoma Pad io

Pour forcer la commande depuis le 
TaHoma Pad io et piloter l’application 
même si celle-ci est verrouillée 
localement : 

 - Cliquer sur « OK ».

Pour revenir à l’écran précédent et 
ne pas piloter l’application verrouillée 
localement :

 - Cliquer sur « annuler ».
OKOK pour tous annuler

VOLET ROULANTVOLET ROULANT

OKOK pour tous annulerOK annuler

!
MOTEUR VERROUILLE

Le moteur "VOLET ROUALNT" est verrouillé 
en mode “Manu” et ne peut être piloté que 
localement. Si vous souhaitez tout de même 
le piloter, cliquer sur OK.

stopTABLEAU DE BORD

Cas particulier du moteur ou récepteur verrouillé par une commande locale

ATTENTION : Lors du pilotage d’une application, si son moteur ou récepteur est isolé de la commande 
générale par une commande locale en position « mode manuel », un écran s’affiche :

Si plusieurs applications sont verrouillées localement, un écran par application s’affiche pour indiquer le verrouillage et 
demander de forcer ou non la commande pour chaque application verrouillée.
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Présentation des scénarios, des journées et des semaines

Utilisation du TaHoma Pad io

Un scénario est une liste d’une ou plusieurs applications pour lesquelles on indique une position souhaitée. Lorsque le 
scénario est lancé, la ou les applications choisies se mettent dans la position indiquée dans le scénario.

Un scénario créé pourra ainsi être lancé instantanément à l’aide du menu « MES SCÉNARIOS » (voir chapitre Lancement 
et arrêt d’un scénario).

Pour piloter automatiquement les applications de la maison, les scénarios créés peuvent aussi être programmés pour 
être lancés à un moment précis de la journée.

Pour cela, des journées types doivent être créées en indiquant le ou les scénarios à lancer et l’horaire précis de leur 
déclenchement. 

Il faut ensuite construire une semaine type en répartissant les journées types créées sur les jours de la semaine (il n’est 
pas nécessaire de programmer tous les jours de la semaine).
Jusqu’à 4 semaines types peuvent être programmées, et 1 seule peut être activée à la fois.

OK annuler

NOUVEAU SCENARIO

Prise
cuisine

Strore 
Terrace

Chambre
Alex

Cuisine

Chambre
Alex

Cuisine SalonAutre

TOUS LES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

HOME - MA SEMAINE

OK annuler

mercredi

travailjeudi

vendredi

week endsamedi

week enddimanche

lundi

Travailmardi

nouvelle
journée

week end Travail Vacances

PROGRAMMATION DE LA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

Store venitien
2

Chambre enfantChambre parents

Salon Chambre enfant 2

Store venitien

HOME - MA MAISON

Store venitien
2

Chambre enfantChambre parents

Salon Chambre enfant 2

Store venitien

HOME - MA MAISON

OKOK pour tous annuler

VOLET ROULANTVOLET ROULANT

stopTABLEAU DE BORD

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

14:00

3

stopTABLEAU DE BORD

HOME - MA SEMAINE

offoffoff

Travail pm

on

semaine activée

stopTABLEAU DE BORD

VacancesTravail pmTravail amWeek End

HOME - MA SEMAINE

OK annuler

mercredi

travailjeudi

vendredi

week endsamedi

week enddimanche

lundi

Travailmardi

nouvelle
journée

week end Travail Vacances

PROGRAMMATION DE LA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

HOME - MA SEMAINE

offoffoff

Travail pm

on

semaine activée

stopTABLEAU DE BORD

VacancesTravail pmTravail amWeek End

Application Scénario : choix de l’application 
et de la position souhaitée

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

14:00

3

stopTABLEAU DE BORD

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

14:00

3

stopTABLEAU DE BORD

HOME - MA SEMAINE

offoffoff

Travail pm

on

semaine activée

stopTABLEAU DE BORD

VacancesTravail pmTravail amWeek End

HOME - MA SEMAINE

OK annuler

mercredi

travailjeudi

vendredi

week endsamedi

week enddimanche

lundi

Travailmardi

nouvelle
journée

week end Travail Vacances

PROGRAMMATION DE LA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

Journée : choix du scénario et 
de l’heure de son lancement

Semaine : choix de la journée 
et du jour où elle s’applique
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« MES SCÉNARIOS »

Utilisation du TaHoma Pad io

Ce menu permet de créer un nouveau scénario et/ou visualiser, lancer immédiatement et modifier 
les scénarios existants.
Un scénario est une liste d’une ou plusieurs applications pour lesquelles on indique une position 
souhaitée. Lorsque le scénario est lancé, la ou les applications choisies se mettent dans la position 
indiquée dans le scénario.

Un clic sur « MES SCÉNARIOS » affiche l’écran ci-dessous :

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE Pour lancer ou arrêter un scénario 
immédiatement : 

 - Voir chapitre Lancement et arrêt d’un scénario.

Pour créer un nouveau scénario : 
 - Voir chapitre Création d’un nouveau scénario.

Pour modifier un scénario déjà créé : 
 - Voir chapitre Modification d’un scénario.

Pour supprimer un scénario :
 - Voir chapitre Suppression d’un scénario.

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD
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jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD

Pour lancer un scénario immédiatement : 
 - Choisir le scénario en faisant glisser la liste.
 - Glisser son icône sur le lanceur de scénario.
 - Le scénario est lancé, une flèche tourne le long de la ligne du lanceur.
 - L’icône disparaît du lanceur quand le scénario est terminé.

Pour arrêter un scénario immédiatement : 
 - Cliquer sur « stop » situé sous le lanceur de scénario.
 - Le scénario s’arrête et l’icône disparaît du lanceur.

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD

Jusqu’à 4 scénarios sont visibles sur le 
lanceur. Le premier scénario est lancé et son 
icône disparaît quand l’action est terminé. Le 
deuxième se place devant et est lancé à son 
tour, etc...

Lancement et arrêt d’un scénario

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD

Si plusieurs scénarios ont été glissés sur le 
lanceur, un clic sur « Stop scénarios » arrête 
seulement le premier scénario. Le deuxième se 
place devant et est lancé, etc...

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD

jouer maintenant

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
new

scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD

 - Cliquer sur « stop » situé en bas de l’écran 
pour arrêter tous les scénarios dans la liste et 
toutes les actions en cours.
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« MES SCÉNARIOS »

Utilisation du TaHoma Pad io

Lancement et arrêt d’un scénario

Pour forcer la commande depuis le 
TaHoma Pad io et piloter l’application 
même si celle-ci est verrouillée 
localement : 

 - Cliquer sur « OK ».

Pour revenir à l’écran précédent et 
ne pas piloter l’application verrouillée 
localement :

 - Cliquer sur « annuler ».OKOK pour tous annuler

VOLET ROULANTVOLET ROULANT

OKOK pour tous annulerOK annuler

!
MOTEUR VERROUILLE

Le moteur "VOLET ROUALNT" est verrouillé 
en mode “Manu” et ne peut être piloté que 
localement. Si vous souhaitez tout de même 
le piloter, cliquer sur OK.

stopTABLEAU DE BORD

Cas particulier du moteur ou récepteur verrouillé par une commande locale

ATTENTION : Lors du lancement d’un scénario, si un moteur ou récepteur est isolé de la commande générale 
par une commande locale en position « mode manuel », un écran s’affiche :

Si plusieurs applications du scénario sont verrouillées localement, un écran par application s’affiche pour indiquer le verrouillage 
et demander de forcer ou non la commande pour chaque application verrouillée.
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Création d’un nouveau scénario

OK annuler

NOUVEAU SCENARIO

Prise
cuisine

Strore 
Terrace

Chambre
Alex

Cuisine

Chambre
Alex

Cuisine SalonAutre

TOUS LES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

Pour créer un nouveau scénario : 

Store venitien
2

Chambre enfantChambre parents

Salon Chambre enfant 2

Store venitien

HOME - MA MAISON

Store venitien
2

Chambre enfantChambre parents

Salon Chambre enfant 2

Store venitien

HOME - MA MAISON

OKOK pour tous annuler

VOLET ROULANTVOLET ROULANT

stopTABLEAU DE BORD

Pour attribuer la position 
indiquée à toutes les 
applications de la même 
famille de ce scénario : 

 - Cliquer sur « OK 
pour tous ».

Pour attribuer la position 
indiquée seulement à 
cette application : 

 - Cliquer sur 
« OK ».

Pour revenir à l’écran 
précédent :

 - Cliquer sur 
« annuler ».

3) Cliquer sur l’icône de l’application placée dans le 
nouveau scénario.

4) Indiquer la position souhaitée lorsque le scénario 
sera lancé.

OK annuler

NOUVEAU SCENARIO

Prise
cuisine

Strore 
Terrace

Chambre
Alex

Cuisine

Chambre
Alex

Cuisine SalonAutre

TOUS LES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

 - Pour retirer une application d’un scénario : 
la glisser dans la poubelle (l’application n’est 
pas supprimée du TaHoma Pad io).

 - Une fois l’application placée 
dans le scénario, son icône 
dans la liste devient plus claire.

OK annuler

NOUVEAU SCENARIO

Prise
cuisine

Strore 
Terrace

Chambre
Alex

Cuisine

Chambre
Alex

Cuisine SalonAutre

TOUS LES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

OK annuler

NOUVEAU SCENARIO

Prise
cuisine

Strore 
Terrace

Chambre
Alex

Cuisine

Chambre
Alex

Cuisine SalonAutre

TOUS LES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

Un scénario peut contenir entre 1 et 100 applications.
40 scénarios maximum peuvent être créés.

2) Glisser les icônes des applications à piloter dans le cadre en 
pointillés « Nouveau scénario ».

1) Cliquer sur l’icône « nouveau 
scénario » pour afficher l’écran de 
création d’un scénario.

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD



 - TaHoma Pad io - Guide complémentaire

sommaire

 

Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
• Écran d’accueil
• « MA MAISON »
• Présentation des scénarios, des journées et des 

semaines
• « MES SCÉNARIOS »

 - Lancement et arrêt d’un scénario
 - Création d’un nouveau scénario
 - Modification d’un scénario
 - Suppression d’un scénario

• « MA SEMAINE »
• « MES CAPTEURS »
• « TABLEAU DE BORD »

Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« MES SCÉNARIOS »

Utilisation du TaHoma Pad io

Création d’un nouveau scénario

OK annuler

NOUVEAU SCENARIO

Prise
cuisine

Strore 
Terrace

Chambre
Alex

Cuisine

Chambre
Alex

Cuisine SalonAutre

TOUS LES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

Après avoir placé toutes les 
applications et indiqué leur 
position souhaitée : 

 - Cliquer sur « OK ».

Pour enregistrer le scénario :
 - Saisir le nom et cliquer sur 

« OK ».

Pour revenir à l’étape 
précédente :

 - Cliquer sur « annuler ».
Pour revenir à l’étape précédente :

 - Cliquer sur « annuler ».

Le scénario créé est sauvegardé.
Il se place à la suite dans la liste 
des scénarios.

abc 123

Nom du scénario

A B C D E F

G H I J K L

M N O P Q R

S T U V W X

Y Z

OK annuler

TABLEAU DE BORD

Le nom d’un scénario est limité 
à 20 caractères. Un message 
apparaît si la saisie du nom dépasse 
20 caractères.

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD

Pour visualiser tous les 
scénarios, faire glisser 
la liste.
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Modification d’un scénario

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD

Pour modifier un scénario déjà créé : 

OK annuler

NOUVEAU SCENARIO

Prise
cuisine

Strore 
Terrace

Chambre
Alex

Cuisine

Chambre
Alex

Cuisine SalonAutre

TOUS LES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

 - Une fois l’application placée 
dans le scénario, son icône 
dans la liste devient plus claire.

2) Glisser les icônes des applications à ajouter dans le cadre en 
pointillés du scénario.

1) Cliquer sur l’icône du scénario à modifier 
pour afficher l’écran du scénario. 3) Cliquer sur l’icône de l’application à ajouter ou à 

modifier.

4) Indiquer ou modifier la position souhaitée lorsque 
le scénario sera lancé.

Un scénario peut contenir entre 1 et 100 applications.
40 scénarios maximum peuvent être créés.

Store venitien
2

Chambre enfantChambre parents

Salon Chambre enfant 2

Store venitien

HOME - MA MAISON

Store venitien
2

Chambre enfantChambre parents

Salon Chambre enfant 2

Store venitien

HOME - MA MAISON

OKOK pour tous annuler

VOLET ROULANTVOLET ROULANT

stopTABLEAU DE BORD

Pour attribuer la position 
indiquée à toutes les 
applications de la même 
famille de ce scénario : 

 - Cliquer sur « OK 
pour tous ».

Pour attribuer la position 
indiquée seulement à 
cette application : 

 - Cliquer sur 
« OK ».

Pour revenir à l’écran 
précédent :

 - Cliquer sur 
« annuler ».

OK annuler

NOUVEAU SCENARIO

Prise
cuisine

Strore 
Terrace

Chambre
Alex

Cuisine

Chambre
Alex

Cuisine SalonAutre

TOUS LES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

OK annuler

NOUVEAU SCENARIO

Prise
cuisine

Strore 
Terrace

Chambre
Alex

Cuisine

Chambre
Alex

Cuisine SalonAutre

TOUS LES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

 - Pour retirer une application d’un scénario : 
la glisser dans la poubelle (l’application n’est 
pas supprimée du TaHoma Pad io).

OK annuler

NOUVEAU SCENARIO

Prise
cuisine

Strore 
Terrace

Chambre
Alex

Cuisine

Chambre
Alex

Cuisine SalonAutre

TOUS LES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD
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« MES SCÉNARIOS »

Utilisation du TaHoma Pad io

OK annuler

NOUVEAU SCENARIO

Prise
cuisine

Strore 
Terrace

Chambre
Alex

Cuisine

Chambre
Alex

Cuisine SalonAutre

TOUS LES EQUIPEMENTS

stopTABLEAU DE BORD

Après avoir placé toutes les 
applications et indiqué leur 
position souhaitée : 

 - Cliquer sur « suivant ».

Pour enregistrer les modifications  
du scénario :

 - Laisser ou modifier le nom 
et cliquer sur « OK ».

Pour revenir à l’étape 
précédente :

 - Cliquer sur « annuler ». Pour revenir à l’étape précédente :
 - Cliquer sur « annuler ».

Le scénario modifié est 
sauvegardé.

abc 123

Nom du scénario

A B C D E F

G H I J K L

M N O P Q R

S T U V W X

Y Z

OK annuler

TABLEAU DE BORD

Le nom d’un scénario est limité 
à 20 caractères. Un message 
apparaît si la saisie du nom dépasse 
20 caractères.

Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
• Écran d’accueil
• « MA MAISON »
• Présentation des scénarios, des journées et des 

semaines
• « MES SCÉNARIOS »

 - Lancement et arrêt d’un scénario
 - Création d’un nouveau scénario
 - Modification d’un scénario
 - Suppression d’un scénario

• « MA SEMAINE »
• « MES CAPTEURS »
• « TABLEAU DE BORD »

Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Modification d’un scénario

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD
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« MES SCÉNARIOS »

Utilisation du TaHoma Pad io

Suppression d’un scénario

Pour supprimer un scénario : 

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

oui non

SUPPRIMER

Etes-vous sûr de vouloir le supprimer ?

scenario 2

2

!

stopTABLEAU DE BORD

jouer maintenant

1

stop

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3
nouveau
scenario

HOME - MES SCENARIOS

stopTABLEAU DE BORD

1) Glisser l’icône du scénario à supprimer de la 
liste dans la poubelle.

Pour confirmer la suppression 
de ce scénario :

 - Cliquer sur « oui ».
 - L’écran affiche la liste 

des applications.

Pour annuler la suppression 
et revenir à l’écran précédent :

 - Cliquer sur « non ».

2) Une demande de confirmation s’affiche :
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HOME - MA SEMAINE

semaine activée

VacancesTravail pmTravail amWeek End

stopTABLEAU DE BORD

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

Pour activer ou désactiver le mode automatique des semaines : 
 - Voir chapitre Activation et désactivation du mode automatique 

des semaines.

Pour programmer une nouvelle semaine : 
 - Voir chapitre Programmation ou modification d’une semaine.

Pour modifier une semaine : 
 - Voir chapitre Programmation ou modification d’une semaine.

Pour supprimer une semaine :
 - Voir chapitre Suppression de la programmation d’une 

semaine.

HOME - MA SEMAINE

offoffoff

Travail pm

on

semaine activée

stopTABLEAU DE BORD

VacancesTravail pmTravail amWeek End

HOME - MA SEMAINE

offoffon

Week End

off

semaine activée

stopTABLEAU DE BORD

VacancesTravail pmTravail amWeek End

Ce menu permet d’activer, et/ou désactiver, programmer, modifier, supprimer une semaine.
Pour piloter automatiquement les applications de la maison, les scénarios créés peuvent aussi être 
programmés pour être lancés à un moment précis de la journée.
Pour cela, des journées types doivent être créées en indiquant le ou les scénarios à lancer et l’horaire 
précis de leur déclenchement. 
Il faut ensuite construire une semaine type en répartissant les journées types créées sur les jours 
de la semaine (en choisissant, selon le jour de la semaine, soit une journée type créée, soit aucune 
programmation).
Jusqu’à 4 semaines types peuvent être programmées, et 1 seule peut être activée à la fois.

Un clic sur « MA SEMAINE » affiche l’écran ci-dessous :

Pour activer ou désactiver une semaine :
 - Voir chapitre Activation et désactivation d’une semaine.
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« MA SEMAINE »
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Activation et désactivation du mode automatique des semaines

Pour activer le mode automatique des semaines : 
 - Cliquer sur « on ».
 - La programmation des semaines est active.

Pour désactiver le mode automatique des semaines : 
 - Cliquer sur « off ».
 - La programmation des semaines est désactivée.

Une semaine peut ensuite être activée ou désactivée 
individuellement à l’aide du lanceur de semaine.

En mode automatique, les scénarios programmés chaque jour de la semaine sont lancés automatiquement aux 
horaires prévus. 
Quand le mode automatique des semaines est désactivé, aucun scénario n’est lancé. Mais des actions peuvent être 
lancées manuellement par le menu « MA MAISON ».

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

Une semaine peut ensuite être activée ou désactivée 
individuellement à l’aide du lanceur de semaine.

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

stopCLOSE KITCHEN stopstopstopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE
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« MA SEMAINE »
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Programmation ou modification d’une semaine

Pour programmer ou modifier une semaine : 

Les 4 icônes sont toujours affichées, soit avec le nom donné lors de la 
création, soit avec le nom « non programmée » (dans ce cas, elles sont 
plus claires).

1) Cliquer sur l’icône d’une semaine « non programmée » pour créer une nouvelle semaine, ou sur l’icône de la 
semaine à modifier :

4 semaines peuvent être programmées. 
Si les 4 semaines sont déjà programmées, on peut uniquement 
modifier une de ces semaines.

HOME - MA SEMAINE

offoffon

Week End

off

semaine activée

stopTABLEAU DE BORD

VacancesTravail pmTravail amWeek End

HOME - MA SEMAINE

offoffon

Week End

off

semaine activée

stopTABLEAU DE BORD

VacancesTravail pmTravail amWeek End

HOME - MA SEMAINE

offoffon

Week End

off

semaine activée

stopTABLEAU DE BORD

VacancesTravail pmTravail amWeek End

HOME - MA SEMAINE

OK annuler

mercredi

travailjeudi

vendredi

week endsamedi

week enddimanche

lundi

Travailmardi

nouvelle
journée

week end Travail Vacances

PROGRAMMATION DE LA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

 - L’écran de création de la semaine s’affiche.
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2) Créer de nouvelles journées types ou modifier une ou plusieurs journées déjà créées :

HOME - MA SEMAINE

OK annuler

mercredi

travailjeudi

vendredi

week endsamedi

week enddimanche

lundi

Travailmardi

nouvelle
journée

week end Travail Vacances

PROGRAMMATION DE LA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

• Cliquer sur « nouvelle journée » pour créer une nouvelle journée.

• Cliquer sur l’icône d’une journée déjà créée pour la modifier.

HOME - MA SEMAINE

OK annuler

mercredi

travailjeudi

vendredi

week endsamedi

week enddimanche

lundi

Travailmardi

nouvelle
journée

week end Travail Vacances

PROGRAMMATION DE LA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

 - L’écran de création d’une journée s’affiche.

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

stopTABLEAU DE BORD

HOME - MA SEMAINE

OK annuler

mercredi

travailjeudi

vendredi

week endsamedi

week enddimanche

lundi

Travailmardi

nouvelle
journée

week end Travail Vacances

PROGRAMMATION DE LA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORDUne journée peut être constituée de 
1 à 30 scénarios.
20 journées maximum peuvent être 
créés.
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Programmation ou modification d’une semaine

Pour créer une journée, glisser chaque icône des 
scénarios à déclencher sur l’échelle de temps : Si le scénario est placé sur un horaire de l’échelle 

de temps, une fenêtre s’affiche : 

 - Pour retirer un scénario d’une journée : le glisser 
dans la poubelle (le scénario n’est pas supprimé du 
TaHoma Pad io).

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

stopTABLEAU DE BORD

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

stopTABLEAU DE BORD OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

stopTABLEAU DE BORD

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

14:00

3

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

14:00

3

OK

0 0:

6

1 7

PROGRAMMATION DE L’HEURE

Fermeture du Volet roualnt

stopTABLEAU DE BORD

 - Cliquer sur 
« nouveau  » 
pour créer 
un nouveau 
scénario.

 - Cliquer sur 
l’icône d’un 
scénario  déjà 
créé pour le 
modifier.

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

stopTABLEAU DE BORD

 - Indiquer l’heure précise à 
laquelle le scénario doit être 
déclenché dans la journéee, 
puis cliquer sur « OK ».

Si le scénario est placé sur le repère de l’aube ou 
du crépuscule : 

 - Le scénario sera 
déclenché à 
l’heure du lever 
ou du coucher 
du soleil.

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

14:00

3

stopTABLEAU DE BORD

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

stopTABLEAU DE BORD

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

stopTABLEAU DE BORD

Les heures de lever et de coucher du soleil varient toute l’année en 
fonction de la date et sont automatiquement mises à .jour selon le 
paramétrage choisi (voir chapitre Réglages : « Configuration » > 
Pad > Réglages > Paramétrage de la fonction crépusculaire).

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

stopTABLEAU DE BORD

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

stopTABLEAU DE BORD
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Programmation ou modification d’une semaine

Après avoir placé tous les 
scénarios : 

 - Cliquer sur « OK ».

Pour enregistrer la journée :
 - Saisir le nom et cliquer 

sur « OK ».

Pour revenir à l’étape 
précédente :

 - Cliquer sur 
« annuler ».

Pour revenir à l’étape 
précédente :

 - Cliquer sur « annuler ».

La journée créée ou modifiée  
est sauvegardée.

Le nom d’une journée est limité 
à 20 caractères. Un message 
apparaît si la saisie du nom 
dépasse 20 caractères.

 - Si plus de 3 scénarios  sont 
créés dans un créneau de 
30 min, une icône spécifique 
s’affiche et regroupe ces 
scénarios  dans une liste :

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

14:00

3

8

10

5

400:03

12

00:04

5

00:06

3

00:11

6

stopTABLEAU DE BORD

OK annuler

JOUR

6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

…

4

8

10

5

4

scenario 1

1

scenario 2

2

scenario 3

3 nouveau
scénario

stopTABLEAU DE BORD

abc 123

Nom de la journée

A B C D E F

G H I J K L

M N O P Q R

S T U V W X

Y Z

OK annuler

TABLEAU DE BORD

HOME - MA SEMAINE

OK annuler

mercredi

travailjeudi

vendredi

week endsamedi

week enddimanche

lundi

Travailmardi

nouvelle
journée

week end Travail Vacances

PROGRAMMATION DE LA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD
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HOME - MA SEMAINE

OK annuler

mercredi

travailjeudi

vendredi

week endsamedi

week enddimanche

lundi

Travailmardi

nouvelle
journée

week end Travail Vacances

PROGRAMMATION DE LA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

3) Glisser chaque icône des journées créées à lancer sur les différents jours de la semaine.

 - Pour annuler la programmation 
d’un jour dans la semaine : glisser 
l’icône placée à côté du jour 
dans la poubelle (la journée n’est pas 
supprimée du TaHoma Pad io).

Une journée créée peut être programmée sur plusieurs 
jours de la semaine (ex : journée « travail » programmée 
les lundi, mardi, jeudi et vendredi).

HOME - MA SEMAINE

OK annuler

mercredi

travailjeudi

vendredi

week endsamedi

week enddimanche

lundi

Travailmardi

nouvelle
journée

week end Travail Vacances

PROGRAMMATION DE LA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

HOME - MA SEMAINE

OK annuler

mercredi

travailjeudi

vendredi

week endsamedi

week enddimanche

lundi

Travailmardi

nouvelle
journée

week end Travail Vacances

PROGRAMMATION DE LA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

 - Pour supprimer une journée du 
TaHoma Pad io : glisser l’icône 
depuis la liste dans la poubelle.

 - L’icône et le nom de la journée se placent à côté du jour de 
la semaine.

 - Si une journée était déjà programmée ce jour, la nouvelle 
journée qui est glissée remplace la précédente.



 - TaHoma Pad io - Guide complémentaire

sommaire

 

Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
• Écran d’accueil
• « MA MAISON »
• Présentation des scénarios, des journées et des 

semaines
• « MES SCÉNARIOS »
• « MA SEMAINE »

 - Activation et désactivation du mode automatique des 
semaines

 - Programmation ou modification d’une semaine
 - Suppression de la programmation d’une semaine
 - Activation et désactivation d’une semaine

• « MES CAPTEURS »
• « TABLEAU DE BORD »

Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« MA SEMAINE »

Utilisation du TaHoma Pad io
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La semaine créée ou modififée 
est sauvegardée.

Après avoir placé toutes les 
journées : 

 - Cliquer sur « OK ».

Pour revenir à l’étape 
précédente :

 - Cliquer sur 
« annuler ».

HOME - MA SEMAINE

OK annuler

mercredi

travailjeudi

vendredi

week endsamedi

week enddimanche

lundi

Travailmardi

nouvelle
journée

week end Travail Vacances

PROGRAMMATION DE LA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

Pour enregistrer la semaine :
 - Saisir le nom et cliquer 

sur « OK ».

Pour revenir à l’étape 
précédente :

 - Cliquer sur « annuler ».

Le nom d’une semaine est 
limité à 20 caractères. Un 
message apparaît si la saisie 
du nom dépasse 20 caractères.

abc 123

Nom de la semaine

A B C D E F

G H I J K L

M N O P Q R

S T U V W X

Y Z

OK annuler

TABLEAU DE BORD

HOME - MA SEMAINE

offoffon

Week End

off

semaine activée

stopTABLEAU DE BORD

VacancesTravail pmTravail amWeek End
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off

semaine activée
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Suppression de la programmation d’une semaine

Pour supprimer la programmation d’une semaine : 

1) Glisser l’icône de la semaine programmée 
dans la poubelle.

2) Sa programmation est effacée, son icône est alors 
renommée « non programmée » dans la liste des 
4 semaines.
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Pour activer une semaine programmée : 
 - Glisser l’icône de la semaine sur le lanceur de semaines.
 - La semaine est lancée, une flèche tourne le long de la ligne du lanceur.

Pour réactiver une semaine arrêtée sur le lanceur : 
 - Cliquer sur « on ».
 - La semaine est relancée, une flèche tourne le long de la ligne du lanceur.

Pour désactiver une semaine lancée : 
 - Cliquer sur « off ».
 - La semaine est désactivée et le lanceur arrêté.

S’il y avait déjà une semaine dans le 
lanceur, celle-ci est remplacée par la 
dernière qui est glissée.

Activation et désactivation d’une semaine

 - S’il n’y a aucune semaine 
dans le lanceur, celui-ci 
est grisé.
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stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

Ce menu permet de régler le seuil des capteurs vent et, pour les autres capteurs, d’activer ou de 
désactiver chacun des capteurs individuellement, de programmer leur activation (par créneaux 
horaires et jours de la semaine), et/ou de déclencher des actions en fonction des données qu’ils 
enregistrent.

Un clic sur « MES CAPTEURS » affiche l’écran ci-dessous :

1) Choisir la famille de capteurs en faisant glisser la liste.

2) Cliquer sur l’icône d’une famille de capteurs pour afficher la liste des 
capteurs de cette famille.

HOME - MA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

offon

Les capteurs sont rangés par famille :
• capteurs de température, 
• capteurs soleil, 
• capteurs vent
• autres capteurs.
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 - L’icône « ! » indique un problème sur le capteur. 
Ce problème est détaillé dans « TABLEAU DE 
BORD » (« Historique »).

Pour associer un scénario à un capteur  
(sauf capteur vent) et le lancer en 
fonction de ce seuil : 

 - Voir chapitre Association d’un 
scénario à un capteur (sauf 
capteur vent).

Pour activer un capteur (sauf capteur 
vent) en continu : 

 - Cocher « on ».

Pour désactiver un capteur (sauf 
capteur vent) : 

 - Cocher « off».
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Pour activer un capteur (sauf capteur 
vent) selon des créneaux horaires et 
des jours indiqués : 

 - Voir chapitre Programmation de 
l’activation d’un capteur (sauf 
capteur vent).

 - Si « prog » est coché, 
ce capteur est activé 
seulement pendant les 
créneaux horaires et les 
jours programmés.

 - Si « prog » est décoché, 
l’activation de ce capteur 
selon les créneaux horaires 
et les jours programmés est 
désactivée.

 - Si « on » est coché, ce 
capteur est activé en 
continu.
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 - Si « off » est coché, ce 
capteur est désactivé en 
continu.

Liste des capteurs :
Pour régler le seuil d’un capteur vent : 

 - Voir chapitre Réglage du seuil 
d’un capteur vent.
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Activation et désactivation du mode automatique des capteurs

Pour activer le mode automatique des capteurs : 
 - Cliquer sur « on ».

Pour désactiver le mode automatique des capteurs : 
 - Cliquer sur « off ».

Les capteurs (sauf capteurs vent) sont désactivés. 

Un capteur (sauf capteurs vent) peut ensuite être activé ou 
désactivé individuellement, en continu ou selon programmation, sur 
l’écran de la liste des capteurs.

En mode automatique, les capteurs (sauf capteurs vent) peuvent être activés ou désactivés individuellement (en 
cochant l’option choisie pour chaque capteur). S’ils sont activés, les scénarios associés à ces capteurs sont lancés 
automatiquement, lorsque les seuils de déclenchement sont atteints. 
Quand le mode automatique des capteurs est désactivé, les capteurs (sauf capteurs vent) ne peuvent pas être activés 
et aucun scénario associé aux capteurs n’est lancé.

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS
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stopCLOSE KITCHEN stopstopstopTABLEAU DE BORD

on off on off
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Réglage du seuil d’un capteur vent

CONFIGURATION

panel equipments home

TABLEAU DE BORD

io-homecontrol
sensors

io-homecontrol
equipments

back

Wind 3Wind 2Wind 1

tous >    8 io wind sensors

backbackOK

11:20 Low battery level. Change the 
battery.

12:46 Sensor did not answered.
Communication problems

09:42 Low battery level. Change the 
battery.

10:36 Low battery level. Change the 
battery.

10:45 Low battery level. Change the 
battery.

wind 1
delete

adjust

renommerrenommer

annulerOK

mode confort
30

Store

Test capteur 2

stopD

1) Le niveau mesuré est indiqué.

2) Régler le seuil en glissant la barre sur l’échelle de mesure : le nouveau 
seuil est indiqué.

3) Pour enregistrer les réglages, cliquer sur « OK », sinon cliquer sur 
« annuler ».

CONFIGURATION
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TABLEAU DE BORD
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back
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stopD

CONFIGURATION

panel equipments home

TABLEAU DE BORD

io-homecontrol
sensors

io-homecontrol
equipments

back

Wind 3Wind 2Wind 1

tous >    8 io wind sensors

backbackOK

11:20 Low battery level. Change the 
battery.
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Communication problems

09:42 Low battery level. Change the 
battery.

10:36 Low battery level. Change the 
battery.

10:45 Low battery level. Change the 
battery.
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delete

adjust
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Cliquer sur l’icône du capteur vent : l’écran de réglage du seuil s’affiche.
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Association d’un scénario à un capteur (sauf capteur vent)

Cliquer sur l’icône du capteur de température ou soleil : l’écran de réglage du seuil s’affiche.
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102102
ccttttttuuuel90K

3

scenario 3

22

scenaario 2Seuil
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REGLAGE CAPTEUR TEMPERATURE

stopTABLEAU DE BORD

1) Le niveau mesuré est indiqué.

Soit sur le haut de l’échelle de mesure :
 - Le scénario sera lancé à chaque fois que le niveau mesuré 

dépassera le seuil indiqué.

Soit sur le bas de l’échelle de mesure :
 - Le scénario sera lancé à chaque fois que le niveau mesuré 

passera sous le seuil indiqué.

4) Choisir l’icône du scénario à associer et la glisser :

Cliquer sur « nouveau » :
 - L’écran de création d’un scénario s’affiche (voir chapitre Utilisation 

du TaHoma Pad io > « MES SCÉNARIOS »).
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stopTABLEAU DE BORD

2) Choisir le seuil de déclenchement du scénario associé en glissant la barre 
sur l’échelle de mesure : le nouveau seuil est indiqué.

3) Si nécessaire, créer un nouveau scénario :
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5) Pour enregistrer les réglages, cliquer sur « OK », sinon cliquer sur « annuler ».
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Programmation de l’activation d’un capteur (sauf capteur vent)

1) Choisir le créneau horaire pendant lequel le capteur sera 
activé :

2) Cocher les jours de la semaine sur lesquels répéter la 
programmation.

3) Pour enregistrer les réglages, cliquer sur « OK », sinon 
cliquer sur « annuler ».

Faire dérouler les listes et sélectionner l’heure et les 
minutes de début d’activation et de fin d’activation 
du capteur.

L’écran affiche de nouveau la liste des capteurs.
Pour le capteur qui vient d’être programmé, 
« prog » est coché :

 - Les scénarios associés à ce capteur seront 
donc lancés pendant les créneaux horaires et 
les jours programmés.
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on

prog

off

on

prog

stopTABLEAU DE BORD

offon
Cliquer sur « prog » : l’écran d’activation de la programmation s’affiche.

HOME - MA SEMAINE

off

on

prog

nom du
capteur 2

off

on

prog

nom du
capteur 
nom du
capteur 

off

on

prog

nom du
capteur 3

off

on

prog

off

on

prog

stopTABLEAU DE BORD

offon
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stopTABLEAU DE BORD

OK tout effacer

15 / 06 / 2013

17 / 06 / 2013

[03h05] fermer tout

[08h26] Portail - fermé

[12h13] été... 

[15h24] Sieste Bébé 

 [16h23] Fenêtre - fermé

[18h26] garage - ouvert 

[16h23] Fenêtre - ouvert : 24%

Action réalisée avec succès.

[22h30] volet roulant - fermé

!

!

!

ProgramméEn coursHistorique

TABLEAU DE BORD

Ce bouton permet de visualiser les actions réalisées les 7 derniers jours (onglet 
« Historique »), les actions en cours (onglet « En cours ») et les actions programmées à 
venir dans la journée (onglet « Programme »).

Un clic sur « TABLEAU DE BORD » affiche l’écran de l’onglet « Historique » :

L’écran « Historique » liste toutes les actions réalisées jusqu’aux 7 derniers jours, en indiquant, par jour :
• le résultat de l’action, à l’aide d’une puce : réussite 

stopTABLEAU DE BORD

OK tout effacer

15 / 06 / 2013

17 / 06 / 2013

[03h05] fermer tout

[08h26] Portail - fermé

[12h13] été... 

[15h24] Sieste Bébé 

 [16h23] Fenêtre - fermé

[18h26] garage - ouvert 

[16h23] Fenêtre - ouvert : 24%

Action réalisée avec succès.

[22h30] volet roulant - fermé

!

!

!

ProgramméEn coursHistorique

TABLEAU DE BORD

, échec 

stopTABLEAU DE BORD

OK tout effacer

15 / 06 / 2013

17 / 06 / 2013

[03h05] fermer tout

[08h26] Portail - fermé

[12h13] été... 

[15h24] Sieste Bébé 

 [16h23] Fenêtre - fermé

[18h26] garage - ouvert 

[16h23] Fenêtre - ouvert : 24%

Action réalisée avec succès.

[22h30] volet roulant - fermé

!

!

!

ProgramméEn coursHistorique

TABLEAU DE BORD

 ou arrêt 

stopTABLEAU DE BORD

OK tout effacer

15 / 06 / 2013

17 / 06 / 2013

[03h05] fermer tout

[08h26] Portail - fermé

[12h13] été... 

[15h24] Sieste Bébé 

 [16h23] Fenêtre - fermé

[18h26] garage - ouvert 

[16h23] Fenêtre - ouvert : 24%

Action réalisée avec succès.

[22h30] volet roulant - fermé

!

!

!

ProgramméEn coursHistorique

TABLEAU DE BORD

.
• l’heure et le détail de la cause en cas d’échec
• le nom de l’application, ou le nom de la famille d’applications, ou le nom du scénario
• une puce indiquant le type de capteur qui a déclenché l’action, le cas échéant : capteur de température 

stopTABLEAU DE BORD

OK tout effacer

15 / 06 / 2013

17 / 06 / 2013

[03h05] fermer tout

[08h26] Portail - fermé

[12h13] été... 

[15h24] Sieste Bébé 

 [16h23] Fenêtre - fermé

[18h26] garage - ouvert 

[16h23] Fenêtre - ouvert : 24%

Action réalisée avec succès.

[22h30] volet roulant - fermé

!

!

!

ProgramméEn coursHistorique

TABLEAU DE BORD

, capteur soleil  

stopTABLEAU DE BORD

OK tout effacer

15 / 06 / 2013

17 / 06 / 2013

[03h05] fermer tout

[08h26] Portail - fermé

[12h13] été... 

[15h24] Sieste Bébé 

 [16h23] Fenêtre - fermé

[18h26] garage - ouvert 

[16h23] Fenêtre - ouvert : 24%

Action réalisée avec succès.

[22h30] volet roulant - fermé

!

!

!

ProgramméEn coursHistorique

TABLEAU DE BORD

• une puce 

stopTABLEAU DE BORD

OK tout effacer

15 / 06 / 2013

17 / 06 / 2013

[03h05] fermer tout

[08h26] Portail - fermé

[12h13] été... 

[15h24] Sieste Bébé 

 [16h23] Fenêtre - fermé

[18h26] garage - ouvert 

[16h23] Fenêtre - ouvert : 24%

Action réalisée avec succès.

[22h30] volet roulant - fermé

!

!

!

ProgramméEn coursHistorique

TABLEAU DE BORD

 (horloge) si l’action a été déclenchée par une programmation.

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

Pour visualiser toutes les actions réalisées depuis 7 jours :
 - Faire dérouler la liste.

Pour effacer toute la liste des actions réalisées :
 - Cliquer sur « tout effacer ».

Pour afficher les actions en cours :
 - Cliquer sur l’onglet « En cours » (voir page suivante).

Pour afficher les actions programmées à venir dans la journée :
 - Cliquer sur l’onglet « Programme » (voir pages suivantes).

Pour revenir à l’écran précédent :
 - Cliquer sur « OK ».
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stopVolet roulant - ...

tout stopperOK

Ouverture fenêtre sudstop

température estivale

Ouverture store sud

Fermeture store venitien
exterieur sud

Fermeture volet roulant 

depuis le TaHoma Pad

stop

TVstop

siste bébéstop

Volet roulant - fermturestop

ProgramméEn coursHistorique

TABLEAU DE BORD

Quand une action manuelle ou automatique est en 
cours, le mot « TABLEAU DE BORD » sur le bouton 
est remplacé par le nom de l’application ou du scénario 
concerné.

stopVolet roulant - ...

tout stopperOK

Ouverture fenêtre sudstop

température estivale

Ouverture store sud

Fermeture store venitien
exterieur sud

Fermeture volet roulant 

depuis le TaHoma Pad

stop

TVstop

siste bébéstop

Volet roulant - fermturestop

ProgramméEn coursHistorique

TABLEAU DE BORD

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

L’écran « En cours » liste toutes les actions qui sont en cours de réalisation, en indiquant :
• l’origine de l’ordre, à l’aide d’une puce
• le nom de l’application, ou le nom de la famille d’applications, ou le nom du scénario
• le détail de l’action.

Pour arrêter les actions en cours, une par une :
 - Cliquer sur « Stop » pour chaque action à arrêter.

Pour afficher les actions réalisées depuis 7 jours :
 - Cliquer sur l’onglet « Historique » (voir page précédente).

Pour arrêter toutes les actions en cours :
 - Cliquer sur « Tout stopper ».

Pour afficher les actions programmées à venir dans la journée :
 - Cliquer sur l’onglet « Programmé » (voir page suivante).

Pour revenir à l’écran précédent :
 - Cliquer sur « OK ».

Pour visualiser toutes les actions en cours :
 - Faire dérouler la liste.
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stopVacances d’été

OK

[23:00] Fermeture fenêtre
            Façade sud

[16:00] Température estivale

Ouverture store sud

Fermeture store venitien sud 

Fermeture volet roulant 

[14:30] TV 

[10:15]  Sièste bébé 

[09:53] Vacances d’été  

ProgramméEn coursHistorique

TABLEAU DE BORD

L’écran « Programme » liste toutes les actions qui sont programmées et à venir dans la journée, en indiquant :
• l’origine de l’ordre, à l’aide de la puce stopVacances d’été

OK

[23:00] Fermeture fenêtre
            Façade sud

[16:00] Température estivale

Ouverture store sud

Fermeture store venitien sud 

Fermeture volet roulant 

[14:30] TV 

[10:15]  Sièste bébé 

[09:53] Vacances d’été  

ProgramméEn coursHistorique

TABLEAU DE BORD

 (horloge)
• l’heure de programmation
• le nom du scénario
• le détail de l’action.

Pour afficher les actions réalisées depuis 7 jours :
 - Cliquer sur l’onglet « Historique » (voir pages précédentes).

Pour visualiser les actions programmées à venir dans la journée :
 - Faire dérouler la liste.

Pour afficher les actions en cours :
 - Cliquer sur l’onglet « En cours » (voir page précédente).

Pour revenir à l’écran précédent :
 - Cliquer sur « OK ».

Quand un scénario programmé est à venir dans la 
journée, le mot « TABLEAU DE BORD » sur le bouton est 
remplacé par une horloge et le nom du prochain scénario 
prévu.

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

stopVacances d’été

OK

[23:00] Fermeture fenêtre
            Façade sud

[16:00] Température estivale

Ouverture store sud

Fermeture store venitien sud 

Fermeture volet roulant 

[14:30] TV 

[10:15]  Sièste bébé 

[09:53] Vacances d’été  

ProgramméEn coursHistorique

TABLEAU DE BORD
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Données techniques

Réglages : « Configuration »

Ce bouton permet d’accéder aux écrans de configuration :
•  du TaHoma Pad io (onglet « pad »), 
•  de l’installation : applications et capteurs (onglet « équipements »), 
•  de la maison (onglet « maison »).

stopTABLEAU DE BORD

on off on off

MES CAPTEURS

MES SCENARIOSMA MAISON

MA SEMAINE

L’onglet « pad » permet d’accéder aux sous-menus : 
• « Réglages » (paramétrage du TaHoma Pad io) 
• et « système » (paramétrage réservé à l’installateur).

CONFIGURATION

maisonéquipementspad

systèmeréglages

aube et crépuscule

mise en veille

langues

date et heure

stopTABLEAU DE BORD

L’onglet « équipements » permet de visualiser et de modifier la liste des 
applications et des capteurs io-homecontrol® pilotés par le TaHoma Pad io 
par 2 sous-menus :
• « équipements io-homecontrol® »
• et « capteurs io-homecontrol® ».

L’onglet « maison » permet de modifier la configuration de la maison 
enregistrée lors de la première mise en service (niveaux et parties 
extérieures, pièces par niveaux, applications par pièces et parties 
extérieures).

CONFIGURATION

maisonéquipementspad

équipements
io-homecontrol®

capteurs
io-homecontrol®

TABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

maisonéquipementspad

stopTABLEAU DE BORD
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« pad »

Réglages : « Configuration »

« Réglages »

CONFIGURATION

maisonéquipementspad

systèmeréglages

aube et crépuscule

mise en veille

langues

date et heure

stopTABLEAU DE BORD

Un clic sur le sous-menu « réglages » de 
l’onglet « pad » permet de modifier :
• le choix de la langue
• le réglage de la date et de l’heure
• le réglage de la mise en veille de 

l’écran
• le paramétrage de la fonction 

crépusculaire. CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

OK

Français

Allemand

Anglais

Espagnol

Portugais

Italien

Hollandais

Choix de la langue

LANGUES

Français

stopTABLEAU DE BORD

Un clic sur « Langues » affiche l’écran suivant qui permet de choisir la 
langue :

1) Cliquer sur 1 des 7 langues disponibles : 
 - La langue choisie est cochée et grisée.

Choix de la langue

2) Cliquer sur « OK ».

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

OK

Français

Allemand

Anglais

Espagnol

Portugais

Italien

Hollandais

Choix de la langue

LANGUES

Français

stopTABLEAU DE BORD
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« pad »

Réglages : « Configuration »

« Réglages »

Réglage de la date et de l’heure

OK

FORMAT DE L’HEURE 

0 - 12h : am / pm 0 - 24h

HEURE

REGLAGE DE L’HEURE

1 2 3 8h mn s5 5

DATE

année / mois / jour

jour / mois / année

FORMAT DATE 

REGLAGE DE LA DATE

1 2 /0 2/ 2 0 1 1

DATE & HEURE

2 0 1 1

2 0 1 2

2 0 1 3

2 0 1 4

2 0 0 8

2 0 0 9

2 0 1 0

stopTABLEAU DE BORD

1) Cliquer sur le format de date choisi pour l’affichage : Jour/mois/année ou 
Année/mois/jour.

5) À la fin des réglages, cliquer sur « OK ».

OK

FORMAT DE L’HEURE 

0 - 12h : am / pm 0 - 24h

HEURE

REGLAGE DE L’HEURE

1 2 3 8h mn s5 5

DATE

année / mois / jour

jour / mois / année

FORMAT DATE 

REGLAGE DE LA DATE

1 2 /0 2/ 2 0 1 1

DATE & HEURE

2 0 1 1

2 0 1 2

2 0 1 3

2 0 1 4

2 0 0 8

2 0 0 9

2 0 1 0

stopTABLEAU DE BORD

2) Cliquer, faire dérouler la liste et sélectionner le jour, le mois et l’année pour 
régler la date en cours.

OK

FORMAT DE L’HEURE 

0 - 12h : am / pm 0 - 24h

HEURE

REGLAGE DE L’HEURE

1 2 3 8h mn s5 5

DATE

année / mois / jour

jour / mois / année

FORMAT DATE 

REGLAGE DE LA DATE

1 2 /0 2/ 2 0 1 1

DATE & HEURE

2 0 1 1

2 0 1 2

2 0 1 3

2 0 1 4

2 0 0 8

2 0 0 9

2 0 1 0

stopTABLEAU DE BORD

3) Cliquer sur le format d’heure choisi : 0 -12h am/pm ou 0 - 24h.

OK

FORMAT DE L’HEURE 

0 - 12h : am / pm 0 - 24h

HEURE

REGLAGE DE L’HEURE

1 2 3 8h mn s5 5

DATE

année / mois / jour

jour / mois / année

FORMAT DATE 

REGLAGE DE LA DATE

1 2 /0 2/ 2 0 1 1

DATE & HEURE

2 0 1 1

2 0 1 2

2 0 1 3

2 0 1 4

2 0 0 8

2 0 0 9

2 0 1 0

stopTABLEAU DE BORD

4) Cliquer, faire dérouler la liste et sélectionner l’heure, les minutes et les 
secondes pour régler l’heure en cours.

OK

FORMAT DE L’HEURE 

0 - 12h : am / pm 0 - 24h

HEURE

REGLAGE DE L’HEURE

1 2 3 8h mn s5 5

DATE

année / mois / jour

jour / mois / année

FORMAT DATE 

REGLAGE DE LA DATE

1 2 /0 2/ 2 0 1 1

DATE & HEURE

2 0 1 1

2 0 1 2

2 0 1 3

2 0 1 4

2 0 0 8

2 0 0 9

2 0 1 0

stopTABLEAU DE BORD
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« pad »

Réglages : « Configuration »

« Réglages »

Réglage de la mise en veille de l’écran

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

OK

00 01heure(s) minutes

TaHoma Pad io débranché

00 05heure(s) minutes

TaHoma Pad io branché

Réglage de la temporisation

MISE EN VEILLE

stopTABLEAU DE BORD

3) À la fin des réglages, cliquer sur « OK ».

2) Choisir le temps d’inactivité nécessaire avant la mise en veille, quand le 
TaHoma Pad io est débranché : cliquer, faire dérouler la liste et sélectionner les 
minutes et les secondes.

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

OK

00 01heure(s) minutes

TaHoma Pad io débranché

00 05heure(s) minutes

TaHoma Pad io branché

Réglage de la temporisation

MISE EN VEILLE

stopTABLEAU DE BORD

OK

0 0 3 0minute(s) seconde(s)

TaHoma Pad io débranché

0 2 3 0heure(s) minute(s)

TaHoma Pad io branché

MISE EN VEILLE - réglage de la temporisation

MISE EN VEILLE

3 0

2 8

2 7

3 2

3 3

3 1

2 9

stopTABLEAU DE BORD

1) Choisir le temps d’inactivité nécessaire avant la mise en veille, quand le 
TaHoma Pad io est branché : cliquer, faire dérouler la liste et sélectionner l’heure 
et les minutes.
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« pad »

Réglages : « Configuration »

« Réglages »

Paramétrage de la fonction crépusculaire

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

Choix 1 : Saisie des heures de coucher du soleil aux solstices

4) À la fin des réglages, cliquer sur « OK ».

3) Cliquer, faire dérouler la liste et 
sélectionner l’heure et les minutes du 
coucher du soleil le 22 décembre.

2) Cliquer, faire dérouler la liste et 
sélectionner l’heure et les minutes du 
coucher du soleil le 22 juin.

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

1) Cliquer sur la ligne «par saisie des 
heures» pour choisir ce critère et le cocher.

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

Cette fonction peut être paramétrée de 3 façons différentes :
• par la saisie des heures de coucher du soleil aux solstices,
• par la saisie des coordonnées géographiques de la maison, 
• ou par le choix d’une ville préenregistrée.
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« pad »

Réglages : « Configuration »

« Réglages »

Paramétrage de la fonction crépusculaire

Choix 2 : Saisie des coordonnées géographiques de la maison

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

6) À la fin des réglages, cliquer sur « OK ».

4) Cliquer sur le pavé «longitude» pour afficher 
le clavier numérique.

2) Cliquer sur le pavé «latitude» pour afficher le 
clavier numérique.

1) Cliquer sur la ligne «par saisie des coordonnées géographiques» pour choisir 
ce critère et le cocher.

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

3) Saisir la latitude et cliquer 
sur « OK ».

5) Saisir la longitude et cliquer sur « OK ».

CONFIGURATION

homeequipmentspanel

systemsettings

OK

par choix d’une ville

ville France-Chamonix

by entering geographical coordinates

1235689.698latitude

6.8694longitude

1 6 1 2

sunset on 22 december

:

:

2 1 1 0

sunset on 22 june

par saisie des heures

21:5505:0606.04.2013, Mardi
AUBE & CREPUSCULE

OK

par choix d’une ville

ville France-Chamonix

by entering geographical coordinates

1235689.698latitude

6.8694longitude

1 6 1 2

sunset on 22 december

:

:

2 1 1 0

sunset on 22 june

par saisie des heures

21:5505:0606.04.2013, Mardi
AUBE & CREPUSCULE

OK

0 1

7

2 3 4

,6 8 9

5

45.92latitude

annuler

stopTABLEAU DE BORDOK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD
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Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« pad »

Réglages : « Configuration »

« Réglages »

Paramétrage de la fonction crépusculaire

Choix 3 : Choix d’une ville préenregistrée

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

3) À la fin des réglages, cliquer sur « OK ».

1) Cliquer sur la ligne «par choix d’une ville» pour choisir ce critère et le cocher.

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD
2) Cliquer, faire dérouler la liste et sélectionner la ville la plus proche.

OK

par choix de ville

ville France-Chamonix

par saisie des coordonnées géographiques

1235689.698latitude

1235689.698longitude

17 25

coucher du soleil le 22 décembre

:

:

22 05

coucher du soleil le 22 juin

par saisie des heures

20:4206:202013.05.01, Mercredi

AUBE & CREPUSCULE

stopTABLEAU DE BORD

Voir page suivante quelques 
exemples d’horaires des solstices.
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Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« pad »

Réglages : « Configuration »

« Réglages »

Paramétrage de la fonction crépusculaire

Choix 3 : Choix d’une ville préenregistrée : quelques exemples d’horaires des solstices

Pays Ville Hiver Été

Allemagne

Munich 16h59 21h59

Hambourg 16h45 22h26

Frankfort 17h04 22h23

Stuttgart 17h06 22h12

Berlin 16h36 22h23

Angleterre Londres 16h34 22h09

Autriche Vienne 16h39 21h40

Belgique Bruxelles 17h18 22h46

Danemark Copenhague 16h25 22h59

Espagne Madrid 18h22 22h21

Finlande Helsinki 16h11 00h42

Grece Athènes 17h39 21h23

Hongrie Budapest 16h31 21h25

Italie Rome 17h13 21h22

Pays Ville Hiver Été

France

Paris 17h33 22h40

Marseille 17h38 21h58

Lyon 17h33 22h12

Brest 18h02 23h04

Bordeaux 17h58 22h29

Norvège Oslo 16h10 00h29

Pays Bas Amsterdam 17h10 22h56

Pologne Varsovie 16h06 21h50

Portugal Lisbonne 17h48 21h36

République Tchèque Prague 16h41 22h00

Roumanie Bucarest 17h12 21h40

Russie Moscou 16h45 23h19

Serbie Belgrade 16h33 21h04

Suède Stockholm 15h44 23h41

Suisse Bern 17h19 22h08
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Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« pad »

Réglages : « Configuration »

« Système »  (réservé à l’installateur)

Pour déverrouiller le sous-menu :
 - Cliquer sur « connexion ».

Pour déverrouiller le sous-menu :
 - Saisir le mot de passe et 

cliquer sur « OK ».

Pour revenir à l’écran précédent :
 - Cliquer sur « annuler ».

Pour revenir à l’écran précédent :
 - Cliquer sur « annuler ».

Le sous-menu « système » 
s’affiche.

abc 123

Entrer le mot de passe

A B C D E F

G H I J K L

M N O P Q R

S T U V W X

Y Z

OK annuler

TABLEAU DE BORD

ATTENTION : Le sous-menu « Système » de l’onglet « pad » est réservé à l’installateur. 
Il est protégé par un mot de passe (Pour l’installateur, se reporter à la Notice installateur du TaHoma Pad io).

Un clic sur le sous-menu « système » 
de l’onglet « pad » affiche la fenêtre 
suivante :

CONFIGURATION

maisonéquipementspad

systèmeréglages

aube et crépuscule

mise en veille

langues

date et heure

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

systèmeréglages

CONFIGURATION

pad équipements maison

systèmeréglages

Connexion annuler

ACCES PROTEGE

Les fonctions proposées dans le menu 
“système” peuvent avoir des impacts sur le bon 
fonctionnement de votre TaHoma Pas io.

C’est pourquoi l’accès à ce menu est protégé 
par un mot de passe spécifique. Dans tous les 
cas, nous vous conseillons de consulter un 
professionnel pour toutes actions relatives à ces 
fonctions.

CONFIGURATION

maisonéquipementspad

systèmeréglages

stopTABLEAU DE BORD

gestion de la clé de sécurité

gestion des points de commande 

gestion du software 

réinitialisation

Connexion
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Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« pad »

Réglages : « Configuration »

« Système »  (réservé à l’installateur)

CONFIGURATION

maisonéquipementspad

systèmeréglages

stopTABLEAU DE BORD

gestion de la clé de sécurité

gestion des points de commande 

gestion du software 

réinitialisation

Connexion

Le sous-menu « système » de l’onglet 
« pad » permet de :
• gérer le système io-homecontrol® 

(la clé de sécurité)
• gérer les télécommandes
• connaître la version du logiciel
• effectuer une remise en configuration 

d’origine du TaHoma Pad io (et 
effacer tous les réglages).

Système io-homecontrol®

annulerOK

TABLEAU DE BORD

GESTION DE LA CLÉ DE SÉCURITÉ

RECEVOIR UNE CLÉ DE SÉCURITÉ

DONNER LA CLÉ DE SÉCURITÉ

GÉNÉRER UNE CLÉ DE SÉCURITÉ

Changer la clé de sécurité de mon TaHoma pad
et envoyer cette nouvelle clé à toute mon installation.

Envoyer la clé de mon installaton
à une télécommande io-homecontrol®
avec retour d'information.

Envoyer la clé de ma télécommande io-homecontrol®
avec retour d'information, au TaHoma pad
et à toute mon installaton. Recevoir une clé de sécurité :

 - Pour recevoir la clé de 
sécurité d’une télécommande 
avec retour d’information 
et la transférer à toutes les 
applications connues par le 
TaHoma Pad io.

Donner la clé de sécurité :
 - Pour donner la clé de sécurité 

du TaHoma Pad io à une 
autre télécommande avec 
retour d’information.

Générer une clé de sécurité :
 - Pour changer la clé de 

sécurité de toute l’installation. 
Le TaHoma Pad io change sa 
clé et il la transfert à tous les 
équipements qu’il connaît.

CONFIGURATION

maisonéquipementspad

systèmeréglages

stopTABLEAU DE BORD

gestion de la clé de sécurité

gestion des points de commande 

gestion du software 

réinitialisation

Connexion
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annulerOK

TABLEAU DE BORD

GESTION DES POINTS DE COMMANDE

TRANSFER D'EQUIPEMENTS

À UNE TELECOMMANDE 2W

À UNE TELECOMMANDE 1W

Transfer d'équipements
à une télécommande io-homecontrol®
avec retour d'information (2W).

Transfer d'équipements
à une télécommande io-homecontrol®
sans retour d'information (1W).
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Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« pad »

Réglages : « Configuration »

« Système »  (réservé à l’installateur)

Gestion des points de commande

Point de commande avec retour d’information :
 - Pour transférer des applications sélectionnées à 

une  télécommande avec retour d’information.

Point de commande sans retour d’information :
 - Pour transférer des applications sélectionnées à 

une  télécommande sans retour d’information.

annulerOK

TABLEAU DE BORD

GESTION DES POINTS DE COMMANDE

TRANSFER D'EQUIPEMENTS

À UNE TELECOMMANDE 2W

À UNE TELECOMMANDE 1W

Transfer d'équipements
à une télécommande io-homecontrol®
avec retour d'information (2W).

Transfer d'équipements
à une télécommande io-homecontrol®
sans retour d'information (1W).
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stopTABLEAU DE BORD

OK

1 Version du logiciel

xx AAA TYFGEHRU 01

Pour toute opération de mise à jour
de votre TaHoma Pad, veuillez connecter
ce dernier à votre ordinateur de démarrer
l'application TaHoma Pad software.
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Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« pad »

Réglages : « Configuration »

« Système »  (réservé à l’installateur)

Version du logiciel

 - L’écran indique la version du logiciel qui se trouve 
dans le TaHoma Pad io. 

CONFIGURATION

maisonéquipementspad

systèmeréglages

stopTABLEAU DE BORD

gestion de la clé de sécurité

gestion des points de commande 

gestion du software 

réinitialisation

Connexion
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stopTABLEAU DE BORD

reinitialiser annuler

1 réinitialisation

Réinitialiser votre TaHoma Pad effacera
toute la mémoire sauvegardée (mon installation,
mes scenarios,…) ! 

Voulez - vous réellement réinitialiser
votre TaHoma Pad ?

ATTENTION !
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Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« pad »

Réglages : « Configuration »

« Système »  (réservé à l’installateur)

Remise en configuration d’origine du TaHoma Pad io

Une demande de confirmation s’affiche :

Pour remettre le TaHoma Pad io en configuration d’origine, 
c’est-à-dire effacer la configuration du TaHoma Pad io, la 
liste des applications et des capteurs, la configuration de la 
maison, la liste des scénarios, journées et semaines créés :

 - Cliquer sur « réinitialiser ».
 - Refaire toute la procédure de première mise en service 

(voir chapitre Première mise en service).

Pour revenir à l’écran précédent et ne pas remettre le 
TaHoma Pad io en configuration d’origine :

 - Cliquer sur « annuler ».

CONFIGURATION

maisonéquipementspad

systèmeréglages

stopTABLEAU DE BORD

gestion de la clé de sécurité

gestion des points de commande 

gestion du software 

réinitialisation

Connexion
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Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« équipements » (recommandé pour l’installateur)

Réglages : « Configuration »

« Équipements io-homecontrol® »

ATTENTION : Les fonctions disponibles dans l’onglet « équipements » sont recommandés pour l’installateur.

Le sous-menu « Équipements io-homecontrol® » de l’onglet « équipements » permet de :
• consulter la liste et le nombre d’applications io-homecontrol® découvertes, classées par famille
• ajouter une nouvelle application io-homecontrol®

• nommer, identifier, ou supprimer une application io-homecontrol® de la liste.

CONFIGURATION

pad équipements maison

TABLEAU DE BORD

capteurs
iioo-hhoommeeccoonnttrrooll®®

équipements
io-homecontrol®

ajouter des équipements

8 lumières
colorées

12 volets
roulant

1 portail 1 porte
garage

5 stores
vénitiens

1 store
rouge

28  équipements enregistrés

stopstopD

CONFIGURATION

pad équipements maison

TABLEAU DE BORD

capteurs
iioo-hhoommeeccoonnttrrooll®®

équipements
io-homecontrol®

8 lumières
colorées

12 volets
roulant

1 portail 1 porte
garage

5 stores
vénitiens

1 store
rouge

28  équipements enregistréstous >    5 volets roulants

précédent

Volet
roulant 2

Volet
roulant 3

Volet
roulant 4

Volet
roulant 1

Volet
roulant 5

stopD

CONFIGURATION

pad équipements maison

TABLEAU DE BORD

capteurs
iioo-hhoommeeccoonnttrrooll®®

équipements
io-homecontrol®

ajouter des équipements

8 lumières
colorées

12 volets
roulant

1 portail 1 porte
garage

5 stores
vénitiens

1 store
rouge

28  équipements enregistrés

stopstopD

Pour ajouter une application io-homecontrol® : 
 - Cliquer sur « ajouter des équipements ».
 - Selon le type de télécommande qui pilote cette application :

 - Faire glisser les listes pour visualiser tous les éléments.

Pour nommer, identifier, ou supprimer une application de la 
liste :

 - Cliquer sur la famille de l’application pour afficher la liste, 
puis cliquer sur l’icône de l’application.

• Voir chapitre Découverte  des  applications  pilotées  par  une 
télécommande avec retour d’information.

• Voir chapitre Découverte  des  applications  pilotées  par  une 
télécommande sans retour d’information.

• Voir chapitre Découverte de nouvelles applications ou d’applications 
n’ayant aucun point de commande enregistré.

• Voir chapitre Nommage,  identification,  ou  suppression  des 
applications.
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CONFIGURATION

pad équipements maison

TABLEAU DE BORD

capteurs
io-homecontrol®

équipements
io-homecontrol®

ajouter des capteurs

4 capteurs
vent

4 capteurs
température

2 capteurs
soleil

3  capteurs io trouvés

stopstopD

CONFIGURATION

pad équipements maison

TABLEAU DE BORD

capteurs
io-homecontrol®

équipements
io-homecontrol®

précédent

soleil 3soleil 2soleil 1

tous >    8 capteurs soleil io 

stopstopD
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• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
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• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« équipements » (recommandé pour l’installateur)

Réglages : « Configuration »

« Capteurs io-homecontrol® »

ATTENTION : Les fonctions disponibles dans l’onglet « équipements » sont recommandés pour l’installateur.

Le sous-menu « Capteurs io-homecontrol® » de l’onglet « équipements » permet de :
• consulter la liste et le nombre de capteurs io-homecontrol® découverts, classés par famille
• ajouter un nouveau capteur io-homecontrol®

• visualiser le niveau de batterie et les 20 derniers défauts de chaque capteur io-homecontrol® de la liste
• nommer, régler le seuil, ou supprimer un capteur io-homecontrol® de la liste.

 - Faire glisser les listes pour visualiser tous les éléments.

CONFIGURATION

pad équipements maison

TABLEAU DE BORD

capteurs
io-homecontrol®

équipements
io-homecontrol®

ajouter des capteurs

4 capteurs
vent

4 capteurs
température

2 capteurs
soleil

3  capteurs io trouvés

stopstopD

Pour ajouter un capteur io-homecontrol® : 
 - Cliquer sur « Ajouter des équipements ».

• Voir chapitre Découverte des capteurs.

Pour visualiser le niveau de batterie d’un capteur de la liste :
 - Cliquer sur la famille du capteur pour afficher la liste : le 

niveau de batterie est affiché pour chaque capteur.

Pour visualiser les derniers défauts, nommer, régler le seuil, ou 
supprimer un capteur de la liste :

 - Cliquer sur la famille du capteur pour afficher la liste puis 
cliquer sur l’icône du capteur et suivre les instructions.

• Voir chapitre Nommage des capteurs.
• Voir chapitre Utilisation du TaHoma Pad io > « MES CAPTEURS ».
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0

ANNEXE

JARDIN

TERRASSE

SOUS-SOL

REZ-DE-CHAUSSEE

1er ETAGE

2ème ETAGE

COMBLES

suivant

représentez votre maison

1 2 3

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION
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Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

« maison »

Réglages : « Configuration »

L’onglet « maison » permet de modifier la configuration de la maison enregistrée lors de la première mise en service : 
• modifier le schéma de la « maison » en ajoutant ou supprimant des niveaux et les parties extérieures, à partir 

de la liste.
• modifier dans chaque niveau (ou partie extérieure) les pièces correspondantes.
• modifier l’attribution des applications dans chaque pièce.

0

ANNEXE

JARDIN

TERRASSE

SOUS-SOL

REZ-DE-CHAUSSEE

1er ETAGE

2ème ETAGE

COMBLES

suivant

représentez votre maison
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stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

Pour modifier la configuration des 
niveaux et des parties extérieures : 

 - Cliquer sur « 
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CONFIGURATION

 ».

Voir pages suivantes le détail de 
chaque étape.

Pour modifier la configuration des 
pièces par niveaux : 

 - Cliquer sur « 

suivantprécédent

living
room

home
cinema

home
cinema

home
cinema

+1 1ER ÉTAGE

palcez les pièces dans chaque niveau

1 2 3

Cuisine

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

 ».

Pour modifier la configuration des 
applications par pièces et parties 
extérieures : 

 - Cliquer sur « 

précédent

awning

living 1

living 2

+1 1ER ÉTAGE

placez les équipements dans les pièces

1 2 3

Cuisine

8

home
cinema

4

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

 ».
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Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Modification de la configuration des niveaux et des parties extérieures

1) Cliquer sur les zones pour les sélectionner (cliquer à 
nouveau dessus pour les désélectionner) : combles, 2ème 
étage, 1er étage, rez-de-chaussée, sous-sol, terrasse, jardin, 
annexe.

 - Chaque zone choisie est cochée et une icône apparaît 
pour représenter l’installation, la « maison ».

2) Après avoir modifié les zones de la « maison » :
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1

2

outbuilding

garden

terrace

basement

ground floor

1rst floor

2nd floor

attic

suivant

représentez votre maison

1 2 3

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

Pour modifier la configuration des différents niveaux et des parties extérieures de la maison dans le TaHoma Pad io : 
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2ème ETAGE

COMBLES
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1 2 3
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« maison »

Réglages : « Configuration »

Pour modifier les pièces ou les applications :
 - Cliquer sur « suivant » ou sur « 

suivantprécédant

HIFI / TV

home
cinema

salon 1

0 REZ-DE-CHAUSSÉE

paramétrage de la maison

placez les pièces dans chaque niveau

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

salon 2

stopTABLEAU DE BORD

 » ou 
« 

awning

living 1

living 2

+1 1ER ÉTAGE

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

salon 2

4 3

38 4

suivantprécédant

paramétrage de la maison

placez les pièces dans les pièces

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

 » 

Pour revenir à l’écran d’accueil :
 - Cliquer sur la croix pour fermer la fenêtre.
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Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Modification de la configuration des pièces par niveaux

Liste des pièces disponibles :
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Home cinéma Salle à manger 1 Salle de bain Garage 2

Hi-Fi / TV Salle à manger 2 Balcon
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Réglages : « Configuration »

Chambre 1
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Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Modification de la configuration des pièces par niveaux

suivantprécédent

living
room

home
cinema

home
cinema

+1 1ER ÉTAGE

palcez les pièces dans chaque niveau

1 2 3

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

salon 2

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATIONPlacer les pièces de la « maison » dans chaque niveau 
en glissant les icônes des pièces dans les niveaux :

suivantprécédent

living
room

home
cinema

home
cinema

home
cinema

+1 1ER ÉTAGE

palcez les pièces dans chaque niveau

1 2 3

Cuisine

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

Pour passer d’un niveau à l’autre : 
cliquer sur les flèches.

suivantprécédent

living
room

home
cinema

home
cinema

+1 1ER ÉTAGE

palcez les pièces dans chaque niveau

1 2 3

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

salon 2

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

Pour sélectionner les 
pièces : faire glisser la 
liste.

Pour renommer une pièce : 
cliquer sur le nom de la 
pièce et saisir le nouveau 
nom sur le clavier.

suivantprécédent

living
room

home
cinema

home
cinema

home
cinema

+1 1ER ÉTAGE

palcez les pièces dans chaque niveau

1 2 3

Cuisine

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

suivantprécédent

living
room

home
cinema
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cinema

home
cinema

+1 1ER ÉTAGE

palcez les pièces dans chaque niveau

1 2 3

Cuisine

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

Pour retirer une pièce d’un 
niveau : la glisser dans la 
poubelle (la pièce n’est pas 
supprimée du TaHoma Pad io).

suivantprécédent

living
room

home
cinema

home
cinema

home
cinema

+1 1ER ÉTAGE

palcez les pièces dans chaque niveau

1 2 3

Cuisine

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

abc 123

Nom de la pièce

A B C D E F

G H I J K L

M N O P Q R

S T U V W X

Y Z

OK annuler

TABLEAU DE BORD

« maison »

Réglages : « Configuration »

Après avoir modifié les pièces 
par niveaux :

Pour modifier les niveaux ou 
les applications :

 - Cliquer sur 
« précédent » ou 
« suivant » ou sur  
« 

0

ANNEXE

JARDIN

TERRASSE

SOUS-SOL

REZ-DE-CHAUSSEE

1er ETAGE

2ème ETAGE

COMBLES

suivant

représentez votre maison

1 2 3

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

 » ou « 

précédent

awning

living 1

living 2

+1 1ER ÉTAGE

placez les équipements dans les pièces

1 2 3

Cuisine

8

home
cinema

4

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

 » 

Pour revenir à l’écran 
d’accueil :

 - Cliquer sur la croix 
pour fermer la fenêtre.
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Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
• « pad »

 - « Réglages »
 - « Système »  (réservé à l’installateur)

• « équipements » (recommandé pour l’installateur)
 - « Équipements io-homecontrol® »
 - « Capteurs io-homecontrol® »

• « maison »

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
Données techniques

Modification de la configuration des applications par pièces et parties extérieures

Placer les applications de la liste dans les différentes pièces et parties extérieures de la 
« maison » en y glissant les icônes :

précédent

awning

living 1

living 2

+1 1ER ÉTAGE

placez les équipements dans les pièces

1 2 3

Cuisine

8

home
cinema

4

pad équipements maison

stopTABLEAU DE BORD

CONFIGURATION

Pour sélectionner les applications : faire glisser 
la liste.

Le nombre d’applications ajoutées dans la pièce 
s’affiche dans la bulle.

awning

living 1

living 2

+1 1ER ÉTAGE

bureau

home cinéma bibliothèquecuisine 1

salon 2

4 3

38 4

suivantprécédant

paramétrage de la maison

placez les pièces dans les pièces

1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD
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1 2 3 4

PREMIERE MISE EN MARCHE

stopTABLEAU DE BORD

Une application ne peut 
être placée que dans une 
seule pièce. Le nombre 
d’applications dans une pièce 
est limité à 100.

Pour visualiser les applications placées dans une pièce : 
cliquer sur l’icône de la pièce pour afficher une fenêtre :

previous

awning

living 1

living 2

+1 1ER ÉTAGE

place the equipments in the rooms

1 2 3

living
room

4

living
room

3

living
room

3

living
room

8

home
cinema

4 33333333333388888888888 4444444444444444444

living 1living 1living 
room1

next

panel equipments home

stopDASHBOARD

CONFIGURATION

• Faire glisser la liste s’il y a plus de 
3 applications ;

• Retirer une application de la pièce en 
la glissant dans la poubelle (l’application 
n’est pas supprimée du TaHoma Pad io) ;

• Fermer la fenêtre en cliquant sur la 
croix.

« maison »

Réglages : « Configuration »
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CONFIGURATION

Après avoir modifié les 
applications par pièces :

Pour modifier les niveaux ou 
les pièces :

 - Cliquer sur 
« précédent » ou sur  
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 » 

Pour revenir à l’écran 
d’accueil :

 - Cliquer sur la croix 
pour fermer la fenêtre.
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Pré requis

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software

Le logiciel TaHoma Pad Software permet :
• d’exporter un fichier contenant l’historique des messages, semblable 

à la liste de l’onglet « Historique » (de « TABLEAU DE BORD »). 
Ce fichier liste les 2 000 derniers événements produits par le 
TaHoma Pad io et les éléments qu’il pilote (« export history »),

• de mettre à jour le logiciel TaHoma Pad Software et le logiciel du 
TaHoma Pad io lorsqu’une nouvelle version est disponible, pour 
profiter de nouvelles fonctionnalités et compatibilités (« update »),

• d’enregistrer les configurations successives du TaHoma Pad io 
pour revenir à une configuration précédente ou la copier dans un 
autre TaHoma Pad io vierge (« restore »),

• de télécharger les mises à jour de ce guide complémentaire pour 
installateur et utilisateur (« ? » > « Documentation »).

1) L’installation doit posséder des équipements électriques pilotés par le TaHoma Pad io.

2) Configuration minimale de l’ordinateur destiné à être utilisé avec le TaHoma Pad io :

 - Système requis : Windows XP Service Pack 3 (Vista / Win 7 / Win 8) ou Mac OS X 10.6.6 and more
 - Espace disque disponible : 400 Mo
 - Processeur : 1,6 GHz
 - Port USB 2.0 alimenté.
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Mise en service du logiciel TaHoma Pad Software

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software

1) Sur l’ordinateur destiné à être utilisé avec le 
TaHoma Pad io :

 - Lancer le navigateur Internet.
 - Aller sur le site : www.mytahomapad.com et 

suivre les instructions pour télécharger l’application 
TaHoma Pad Software.

 - Une fois le téléchargement terminé, exécuter le fichier 
téléchargé pour installer l’application sur l’ordinateur.

ATTENTION : Une connexion Internet est nécessaire pour réaliser l’étape 1 (qui peut être effectuée avant le 
déplacement sur chantier).

2) Connecter le TaHoma Pad io sur l’ordinateur à l’aide 
du câble USB et suivre les instructions qui s’affichent à 
l’écran de l’ordinateur pour terminer l’installation.

 - Lancer l’application et suivre les instructions.

www.mytahomapad.com

À chaque connexion du TaHoma Pad io à l’ordinateur, une sauvegarde automatique de la configuration et de la liste 
« Historique » (de « TABLEAU DE BORD ») est réalisée. Ces fichiers sont enregistrés dans l’ordinateur et seront utilisés 
pour les fonctions « export history » et « restore ».
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Utilisation du logiciel TaHoma Pad Software

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software

Après avoir téléchargé l’application et connecté le TaHoma Pad io sur l’ordinateur, l’interface TaHoma Pad Software 
permet d’accéder aux fonctions suivantes :
• « export history »,
• « update »,
• « restore »,
• « ? ».

« export history »

Cette fonction permet d’exporter un fichier contenant l’historique des messages, semblable à la liste de 
l’onglet « Historique » (de « TABLEAU DE BORD »). Ce fichier liste les 2 000 derniers événements 
produits par le TaHoma Pad io et les éléments qu’il pilote.

Pour exporter le fichier de l’historique des 2 000 derniers événements :
 - Cliquer sur « export history ».
 - Sélectionner le dernier fichier dans la fenêtre qui s’ouvre (il se trouve dans un dossier qui regroupe 

tous les fichiers successifs).
 - Cliquer sur « ouvrir » pour exporter le fichier et choisir le dossier dans lequel il sera enregistré.
 - Ce fichier pourra par exemple être envoyé à l’installateur pour une analyse de l’installation ou un 

diagnostic.

Cette fonction est accessible 
TaHoma Pad io branché ou débranché.
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Utilisation du logiciel TaHoma Pad Software

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software

« update »

Cette fonction permet de mettre à jour le logiciel TaHoma Pad Software et le logiciel du TaHoma Pad io 
lorsqu’une nouvelle version est disponible, pour profiter de nouvelles fonctionnalités et compatibilités.

Pour mettre à jour la version du logiciel :
 - Connecter le TaHoma Pad io sur l’ordinateur à l’aide du câble USB.
 - Si une mise à jour plus récente est disponible, le bouton « update » est actif. (S’il n’y a pas de 

mise à jour plus récente disponible, le bouton « update » est inactif, il apparaît plus clair).
 - Cliquer sur « update » : une demande de confirmation s’affiche.

Cette fonction est accessible 
TaHoma Pad io branché et si une 
nouvelle mise à jour est disponible.

Pour effectuer la mise à jour du logiciel :
 - Cliquer sur « OK » : un message indique que la mise à jour a été effectuée et que le 

TaHoma Pad io peut être déconnecté.
 - Cliquer sur « fin ».

Pour ne pas effectuer cette mise à jour :
 - Cliquer sur « annuler ».



 - TaHoma Pad io - Guide complémentaire

sommaire

 

Introduction
Sécurité
Pré requis
Le TaHoma Pad io en détails
Première mise en service (réservée à l’installateur)

Utilisation du TaHoma Pad io
Réglages : « Configuration »
Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software
• Pré requis
• Mise en service du logiciel TaHoma Pad Software
• Utilisation du logiciel TaHoma Pad Software

Données techniques

Utilisation du logiciel TaHoma Pad Software

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software

« restore »

Cette fonction permet d’enregistrer les configurations successives du TaHoma Pad io (la configuration de la maison, 
la liste des applications et des capteurs, la liste des scénarios, journées et semaines créées), pour revenir à une 
configuration précédente ou la copier dans un TaHoma Pad io vierge.

Pour remettre un TaHoma Pad io dans une configuration antérieure ou copier une configuration enregistrée dans 
un nouveau TaHoma Pad io :

 - Connecter le TaHoma Pad io sur l’ordinateur à l’aide du câble USB.
 - Le bouton « restore » devient actif. (S’il n’y a pas de TaHoma Pad io connecté, le bouton « restore » est 

inactif, il apparaît plus clair).
 - Cliquer sur « restore » : une demande de confirmation s’affiche.

Cette fonction est accessible 
TaHoma Pad io branché.

Pour remplacer la configuration du TaHoma Pad io connecté :
 - Cliquer sur « OK » : un message d’avertissement demande de ne pas déplacer ou changer les 

fichiers.
 - Cliquer sur « OK »
 - Sélectionner la configuration souhaitée dans la fenêtre qui s’ouvre (il se trouve dans un dossier qui 

regroupe tous les fichiers successifs).
 - Cliquer sur « ouvrir » pour copier la configuration choisie : un message indique que la configuration 

a été copiée et que le TaHoma Pad io peut être déconnecté.
 - Cliquer sur « fin ».

Pour conserver la configuration actuelle :
 - Cliquer sur « annuler ».

ATTENTION : Il est possible qu’une configuration enregistrée avec une version de logiciel antérieure ne puisse 
remplacer une configuration actuelle car incompatible avec une version plus récente du logiciel du TaHoma Pad io.
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Utilisation du logiciel TaHoma Pad Software

Mises à jour du logiciel TaHoma Pad Software

« ? »

Le menu « ? » permet d’accéder aux fonctions suivantes :

• « Documentation »
 - Pour télécharger la dernière mise à jour de ce guide complémentaire pour installateur 

et utilisateur en pdf.

• « Languages »
 - Pour changer la langue utilisée dans le logiciel TaHoma Pad Software.

• « About tool »
 - Pour afficher la version et les mentions légales du logiciel TaHoma Pad Software.

•  « Check update »
 - Pour vérifier si une nouvelle mise à jour du logiciel TaHoma Pad Software et du 

logiciel du TaHoma Pad io est disponible.

•  « somfy.com »
 - Pour accéder directement au site Internet : www.somfy.com.

Cette fonction est accessible 
TaHoma Pad io branché ou débranché.
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TaHoma Pad io

Fonctionnalités Adaptateur secteur

Fréquence radio 868-870 MHz, io-homecontrol® bidirectionnel tri-bandes, avec « LBT » (Listen Before Talk), 
(sélection automatique de la fréquence radio libre)

Indice de protection IP20

Température d’utilisation +0°C à +55°C

Dimensions (L x l x h) 175 x 90 x 22 mm

Boîtier plastique ABS

Alimentation 5V DC par adaptateur secteur 230 V

Consommation maximale 15 W

Interface USB 5V DC 500mA max

Nombre de scénarios maximal 40

Capacité d’enregistrement 4 semaines (30 scénarios par jour 
maximum)

Nombre d’applications et de capteurs io-
homecontrol® pouvant être associées 200

Changement d’heure été/hiver automatique

Portée radio 200 m en champ libre
20 m à travers 2 murs en béton armé

Alimentation 230 V ~ 50 Hz

Sortie 5 V continu 1A

Consommation en 
fonctionnement normal < 15 W
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Produit Icône Produit Icône

Motorisation pour store vénitien intérieur
Commande à distance de l’éclairage

Commande à distance de l’éclairage avec variation

Motorisation pour volet roulant

Motorisation pour volet roulant à lames orientables
Motorisation pour portail

Motorisation pour screen extérieur Verrouillage de porte

Verrouillage de fenêtre
Verrouillage de fenêtre avec capteur de pluie intégré Motorisation pour screen intérieur

Motorisation pour porte de garage Commande à distance d’appareils électriques

Liste des moteurs et récepteurs io-homecontrol® compatibles avec le TaHoma Pad io

ATTENTION : Le TaHoma Pad io n’est pas compatible avec les dispositifs d’alarme.

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

LIGHT

stopDASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

LIGHT

stopDASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSORENWILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

ROLLER SHUTTER

stopDASHBOARD WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

DOOR LOCK

stopDASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSORENWILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

15 15
OKOK  for all cancel

L’utilisation du boitier TaHoma pour la 
commande d’un automatisme de porte de 
garage ou de portail nécessite ... >>>

GARAGE DOOR

stopDASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

WINDOW

stopDASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

stopDASHBOARD

OKOK  for all cancel

L’utilisation du boitier TaHoma pour la 
commande d’un automatisme de porte de 
garage ou de portail nécessite obligatoirement 
l'installation d'un dispositif de sécurité type 
cellule photoélectrique sur cet automatisme.

GARDEN DOOR

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

INTERNAL VENITIAN

stopDASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

VR-GRAHERMETIC

stopDASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

SCREEN

DASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

PLUG

stopDASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

SCREEN

DASHBOARD
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Produit Icône Produit Icône

Capteur intérieur de luminosité 
Capteur extérieur de luminosité 

Capteur intérieur de température
Capteur extérieur de température

Capteur vent

Produit Icône Produit Icône

Motorisation pour store de terrasse

Motorisation pour pergola

Autres moteurs io-homecontrol® (avec fonctions 
Montée/Stop/Descente)

Motorisation pour stote vénitien extérieur Motorisation pour fenêtre de toît
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Liste des capteurs io-homecontrol® compatibles avec le TaHoma Pad io

CONFIGURATION

pad équipements maison

TABLEAU DE BORD

capteurs
io-homecontrol®

équipements
io-homecontrol®

ajouter des capteurs

4 capteurs
vent

4 capteurs
température

2 capteurs
soleil

3  capteurs io trouvés

stopstopD

CONFIGURATION

pad équipements maison

TABLEAU DE BORD

capteurs
io-homecontrol®

équipements
io-homecontrol®

ajouter des capteurs

4 capteurs
vent

4 capteurs
température

2 capteurs
soleil

3  capteurs io trouvés

stopstopD

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

20%

GENERIC

stopDASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

AWNING

stopDASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

STORE PERGOLA

stopDASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

EXTERNAL VENITIAN

stopDASHBOARD

WILLKOMMEN – MEINE SENSOREN

cancelOKOK  for all

ROOF WINDOW

stopDASHBOARD

ATTENTION : Les seuils des capteurs vent peuvent être réglés avec le TaHoma Pad io mais ces capteurs ne peuvent pas 
être activés, désactivés ou associés à un scénario avec le TaHoma Pad io.

CONFIGURATION

pad équipements maison

TABLEAU DE BORD

capteurs
io-homecontrol®

équipements
io-homecontrol®

ajouter des capteurs

4 capteurs
vent

4 capteurs
température

2 capteurs
soleil

3  capteurs io trouvés

stopstopD


